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Július 14.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Örs és Stella nevû olvasóinkat.
Örs: Régi magyar személynévbôl  

származik, ami eredetileg a török fér-
fi- hôs szóból ered.
Stella: A latin Stella Maris rövidülé-

se, jelentése: tenger csillaga. Ez a ki-
fejezés Szûz Mária egyik díszítô jel-
zôje.

Köszönthetjük még: Emánuel, Ferenc, 
Jusztina, Ladomér, Zalán nevû ba-
rátainkat.
Július 15.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Henrik és Roland nevû olvasóinkat.
Henrik: A germán Heinrich névbôl. 

Jelentése: körülkerített, birtokán ural-
kodó. 
Roland: A német Roland névbôl. Je-

lentése: vakmerô hôs.
Köszönthetjük még: Antónia, Aurél, 

Baldvin, Egon, Leonóra, Manuéla, 
Örkény nevû barátainkat. 
Július 16.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Valter nevû olvasóinkat.  
Valter: A német Walter névbôl. Je-

lentése: uralkodó sereg.
Köszönthetjük még: Barót, Euszták, 

Fausztusz, Karméla, Karmelina, 
Kármen, Kont, Marléne, Rajnold, 
Ria nevû barátainkat.
Július 17.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Endre és Elek nevû olvasóinkat.
Endre: Valószínûleg a német Endres, 

Endris, Enders neveknek, az Andreas 
német változatainak a rövidülése. 
Elek: Az ismeretlen eredetû régi ma-

gyar Velek személynévbôl ered, jelen-
tése: védô.

Köszönthetjük még: Alexia, Bánk, 
Celina, Ciril, Leó, Marcella, Ond, 
Szabolcs nevû barátainkat.
Július 18.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Frigyes nevû olvasóinkat.
Frigyes: a magyar frigyes szóból al-

kották a 19. században a korabeli ma-
gyar, de német eredetû Fridrik név 
he-lyettesítésére. A Fridrik a német 
Frid-rich-bôl ered,elemeinek jelenté-
se: béke + hatalom.

Köszönthetjük még: Arnold, Ká-
mea, Kamill, Kamilla, Mirkó, Si-
mon nevû barátainkat. 
Július 19.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Emília nevû olvasóinkat.
Emília: Az Aemilius férfinév  nôiesí-

tése.
Köszönthetjük még: Alfréd, Alfréda, 

Ambrus, Aranka, Aurélia nevû ba-
rátainkat.
Július 20.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Illés nevû olvasóinkat.
Illés: A héber Éliás név önállósult vál-

tozata.
Köszönthetjük még: Eliána, Éliás, 

Gyöngyi, Jeromos, Margaréta nevû 
barátainkat. 

Szintén sokatmondó adat, hogy az osztrák munkaerôpiac maradék korláto-
zásainak májusi feloldásával, egy hónap alatt háromezer magyar jelentkezett 
munkára a szomszédos országban. Közülük mindenki kapott állást.

Ôsszel regiszterbe kerülhet 
minden szórványmagyar

Szeptemberben elindul a nemzeti regiszter –– jelentette be Semjén Zsolt 
nemzetpolitikáért felelôs miniszterelnök-helyettes a Parlamentben. A keresz-
ténydemokrata politikus a nemzetpolitikai tárcaközi bizottság ülése után új-
ságírók elôtt elmondta, hogy a regisztert a közigazgatási és igazságügyi tárca 
fogja koordinálni. Mint kifejtette, 2500 magyar szervezet nevét ismerik, rajtuk 
keresztül szeretnék elérni a különbözô üzenetekkel a világ magyarságát. Az 
emigrációban élôk nemcsak magyarul, hanem angolul is megkapják majd az 
üzeneteket, a késôbbiekben pedig spanyolul is eljuttatják azokat a dél-ameri-
kaiakra való tekintettel –– mondta.

Semjén hozzátette: ennek a jelentôsége az, hogy a magyar nemzet történelmi 
okokból világnemzet lett, amely nemcsak Magyarországon és a Kárpát-meden-
cében él, hanem a világban szétszórtan, és „mi nem mondunk le egyetlen ma-
gyarról sem”, azokról sem, akik az emigrációban harmadik-negyedik gene-
rációként már nem tudnak úgy magyarul, mint az anyaországiak. Az egyes 
minisztériumok még a nyár folyamán elkészítik azokat az üzeneteket, amelye-
ket saját területükrôl a magyarság felé szeretnének eljuttatni –– mondta.

Közölte azt is, felkérte a tárcákat, hogy „belátható idôn belül” gyûjtsék össze 
azokat a jogszabályokat, amelyek a határon túl élô, de már magyar állampol-
gárságúakra vonatkozhatnak. Ezeket szeretnék áttekinteni, hogy az egyes 
kedvezményekbôl, támogatási formákból ôk is részesülhessenek.

Répás Zsuzsanna nemzetpolitikai helyettes államtitkár elmondta, az ülé-
sen tájékoztatót tartott Ulicsák Szilárd miniszteri biztos a hamarosan a Bet-
hlen Gábor alap keretében mûködô nyilvántartási rendszerrôl. Ebben minden 
olyan támogatás, ami határon túlra kerül, megtalálható lesz, mondta, hozzátéve: 
arra hívták fel az egyes tárcákat, hogy a náluk mûködô különbözô támogatá-
sokat tüntessék fel ebben a rendszerben. Mint kiemelte: pontosan szeretnék 
látni, mely területeken vannak párhuzamosságok, illetve hol van még szükség 
esetleg plusz támogatásokra.

A helyettes államtitkár hangsúlyozta: a különbözô tárcákkal folyamatos a 
kapcsolattartás a határon túli ügyekben, s szinte minden minisztérium hatás-
körében megjelennek ilyen feladatkörök. A tanácskozáson szó volt az EU-el-
nökség eredményeirôl is, és elhangzott, hogy különösen a kulturális sokszí-
nûség témájában értek el eredményeket. A nemzeti kisebbségek védelme 
hangsúlyosabban szerepel az alapjogi kartában és a jogi elvek között is –– tette 
hozzá.

Semjén Zsolt kérdésre válaszolva a határon túli magyarok szavazati jogáról 
ismét leszögezte: lesz szavazati joguk, ez következik az alaptörvénybôl is. A 

Köszöntötték
 a százezredik kérelmezôt 

„Ez tényleg nekünk szól?” –– e szavakkal fordult feleségéhez Balogh-Virág 
László, a száz-ezredik magyar állampolgársági kérelmet benyújtó vajdasági 
férfi, amikor az Országházban kamerák és újságírók tucatjai várták ôket. Az 
adai házaspárt, fiukat és annak feleségét köszöntve Semjén Zsolt nemzet-
politikáért felelôs miniszterelnök-helyettes arról beszélt: a százezer kérelem 65 
százalékát teljes körûen feldolgozták, azaz a nemzetbiztonsági és egyéb vizs-
gálatokat is lefolytatták esetükben, állampolgári esküt pedig mintegy tízezren 
tettek már. Mint mondta, Baloghék két unokája csak azért nem lehetett velük, 
mert Belgrád késett a vízum megadásával. Megjegyezte, ez a jövôben nem 
fordul elô, hiszen „magyar útlevéllel a zsebükben szabadon utazhatnak Magyar-
országra”.

„Nagy hála és köszönet a magyar kormánynak, hogy ezt lehetôvé tette a 
magyaroknak” –– mondta Balogh-Virág László. Az 1942-ben, Csúrogon született 
férfi hangsúlyozta, a magyar állampolgárságot sosem vették el tôlük. Tíz éve 
Makón ugyan többször próbálkozott azzal, hogy honosítsák, de akkor a rendôrök 
„csak mosolyra húzták a szájukat”, és nem tettek semmit. „Most külön jutalom, 
hogy a százezredikek lehettünk, és hogy az Országházat is megnézhettük” –– 
mondta, hozzátéve, hogy ôk Adán vannak otthon, és ott is maradnak. 

Balogh-Virág László elmondta, a településen –– amelyet ma is több mint 
nyolcvan százalékban magyarok laknak –– és környékén szinte inváziószerûen 
igényelték az emberek a magyar állampolgárságot. Ahogy fogalmazott, ôk min-
dig magyarként határozták meg magukat, „gyerekkoromban odahaza mindenki 
az aranycsapatnak szurkolt”. Felesége, Katalin csak annyit mondott, mindez 
kegyelem számukra, és felemelô érzés, hogy az ország fôvárosában lehettek. A 
házaspár felidézte, természetesen nem elôször jártak Magyarországon, amióta 
1965-ben megkapták az útlevelüket, többször látogatták meg a trianoni határon 
inneni részeket is.

Viszlát, Magyarország! 
Egyre nagyobb a veszélye annak, hogy a fiatalok sokasága és a legjobban 

képzett szakemberek elhagyják az országot. A fejlettebb államok bérviszonyai-
val hazánk sem most, sem belátható idôn belül nem tudja felvenni a versenyt 
Dávid Ferenc, a VOSZ fôtitkára szerint. Németországban az átlagkereset 874 
ezer forintnak felel meg.

A napokban nyilvánosságra került adatok szerint Németországban az elsô 
negyedévben, a teljes munkaidôben alkalmazásban állók átlagos bruttó havi 
keresete 3264 euró (874 ezer forint) volt. A legjobban fizetô gazdasági ág az 
energetika volt, az ott dolgozók átlagosan bruttó 4322 eurót (1,157 ezer forint) 
kerestek havonta a béren kívüli juttatások nélkül. 

A nagyobb fizetés hazánkból is sokakat csábít külföldre. A GfK Hungária 
Piackutató Intézet felmérése szerint egy jobb állásért minden harmadik ma-
gyar munkavállaló hajlandó lenne elköltözni. „Reális a veszélye, hogy a fia-ta-
labb korosztályból egyre többen külföldön keresnek majd állást. Azzal is szá-
molni kell, hogy ezt teszik a legjobb szakembereink is, mint ahogy sokan már 
évekkel ezelôtt átlépték a határt” –– mondta lapunknak Dávid Ferenc, a 
Vállalkozók és Munkáltatók Országos Szövetségének (VOSZ) fôtitkára. Hang-
súlyozta, ma még korlátot jelenthet a nyelvtudás hiánya, de az is elôfordul, hogy 
erre sincs szükség. Példaként említette Norvégiát, ahová úgy hívtak ma-gyar 
orvosokat dolgozni, hogy nem szerepelt a feltételek között a nyelvismeret. A 
munkáltató ugyanis az ottani tanfolyam finanszírozását is vállalta. Dávid Fe-
renc szerint ennek fényében egy szakmunkást még inkább meg lehet tanítani 
az idegen ország nyelvére, hiszen a munkakörök is meghatározzák, hogy mi-
lyen szintû tudásra van szükség. A VOSZ fôtitkára hozzátette, a fejlettebb or-
szágok bérviszonyaival sem most, sem belátható idôn belül nem tudjuk felvenni 
a versenyt. Magyarországon bruttó 220 ezer forint az átlagfizetés, ami ezer eu-
rót sem tesz ki. 

A magyar munkavállalók jó része az építôipar és a feldolgozó ipar területén 
keres állást külföldön. Hollandiában például hetente négy-hatszáz eurót is lehet 
keresni az építôiparban, azaz: havonta több mint 650 ezer forintnak megfelelô 
fizetést is lehet kapni. Mindehhez a munkáltató ingyenszállást is biztosít. Az 
Építési Vállalkozók Országos Szakszövetsége szerint Hollandia mellett Auszt-
ria vonzza leginkább a magyar szakembereket, s azok közül is a legjobbakat. 
Ezekbôl pedig túl sok nincs, hiszen a szülôk sem ösztönzik arra gyermekeiket, 
hogy szakmunkásnak tanuljanak, ismerve a jelenlegi kereseti lehetôségeket és 
körülményeket. A hazai építôipar egyébként csak azért nem érzi még a szak-
emberhiányt, mert az ágazat romokban van, nincsenek építkezések, nincsenek 
megrendelések. 
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HÍREK A Kormányzati Ellenôrzési Hivatal több hónapon keresztül vizsgálódott az 
alapítványnál, az eljárás során kiderült, hogy a szervezet vagyonkezelô cége 
2004-ben idején a piaci ár feléért adott el kilenc szállodát. Ezek közül ötöt: a 
sopronit, debrecenit, hajdúszoboszlóit, mátraházit és a szilvásváradit az új 
tulajdonosok rövid idôn belül jelentôs haszonnal továbbadták.

A Kehi vizsgálata szerint a szállodákat a többségében magántulajdonban 
lévô Hungest Hotels Zrt. rövid idôn belül csaknem 80 százalékos haszonnal 
értékesítette tovább. A nyomozás eddigi adatai szerint a szállodaeladások lega-
lább négymilliárd forint kár érte a magyar államot.

Hadban a vadászok 
és a feldolgozók 

Az új vadhúsrendelet jelentôs változást hozhat a kereskedelemben, hiszen a 
jövôben a vadásztársaságok közvetlenül is értékesíthetik az elejtett vadat. 
Pechtol János, az Országos Magyar Vadászati Védegylet (OMVV) ügyvezetô 
elnöke szerint néhány felvásárló eddig kihasználta monopolhelyzetét, hiszen 
csak rajtuk keresztül lehetett értékesíteni a lôtt vadat. Így az áru többszöri 
áttéten keresztül került a globális kereskedelmi láncok polcaira, s ezért volt 
irreálisan magas az ár. 

„Eddig kétszáz-háromszáz forintért vették át tôlünk a feldolgozók például a 
vaddisznót, miközben a multiknál az emberek két-négyezer forintért tudták azt 
megvásárolni, így a lehetôség jelentôs a termékértékesítés felfuttatásában” –– 
mondta Király István, a Tolna Megyei Vadászkamara titkára. Kiemelte: a 
társaságoknak a tagdíj és a bérvadásztatás mellett a vadhús-értékesítésbôl 
származik a legtöbb bevételük. A nehéz gazdasági helyzetben nem mindegy, 
hogy a lôtt vadat mennyiért tudják eladni.

Pechtol János úgy véli, hogy a feldolgozók, érezve a jogszabályi változá-
sokat, már a tavasszal elkezdték megemelni a felvásárlási árakat –– hogy ne 
veszítsenek piacot ––, ami azt igazolja, hogy eddig mesterségesen tartották ala-
csonyan az árakat, és ezzel nehéz helyzet elé állították a vadásztársaságokat.

A vadfelvásárlással, –– feldolgozással és –– értékesítéssel foglalkozó Fiwi-
Hût Kft. ügyvezetô igazgatója, Gyenes Sándor lapunknak azt mondta, nem a 
változások miatt emelkednek a felvásárlási árak. A vadhús árát ugyanis az 
európai trendek befolyásolják. Ha a kontinensen sok az eladásra szánt vad, az 
ár csökken, ha kevés, nô. Ez az áru luxuscikk, s a globális válság miatt esett 
vissza a kereslet. Most kezd magához térni a piac, ezért emelkedik az ár. Gye-
nes Sándor hangsúlyozta: az új rendelet versenyhátrányt okoz a termelôknek, 
hiszen a vadat minden megkötés nélkül a vadászat végén, már a terítéken bárki 
megveheti, így a vadhús vizsgálat, illetve hatósági kontroll nélkül kerülhet kül-
földre. Az is elképzelhetô, hogy a magyar kereskedôket kihagyva a külföldiek 
nagy tételben vásárolják fel a lôtt vadat, s így feleslegessé válhatnak a milliár-
dos befektetések.

Herényi Bulcsú, a Mezôgazdasági Szakigazgatási Hivatal osztályvezetôje 
elmondta: bel- és külforgalomba a rendeletváltozás után sem kerülhet vadhús 
vizsgálat nélkül. Egyedül akkor, ha a vadász vagy a vadásztársaság saját hasz-
nálatra ejti el az állatot, de ez esetben is egy hatóságilag képzett szakember 
megvizsgálja azt. A kivitelre szánt áruk esetében vagy Magyarországon veszi 
górcsô alá a hatósági állatorvos, vagy az uniós célországban, mivel az EU egé-
sze belpiacnak számít. Persze olyan is lehet, hogy az adott tagállam a magyar 
lépések ellenére elôírja az ottani vizsgálatot is.

Király István azt mondja, nem számol azzal, hogy a magyar termelôk meg-
keresnének külföldieket lôttvad-értékesítés céljából, hiszen Ma gyar országon 
is hatalmas lehetôségek vannak az értékesítésben. Hozzátette, reméli, hogy a 
hatóságok is megfelelôen állnak hozzá az új helyzethez. 

A feldolgozó FiwiHût ügyvezetô igazgatója pedig abban bízik, hogy a jogal-
kotók felismerik a kialakult problémát, s változtatnak rajta. Kiemelte: ellen-
kezô esetben akár létszámcsökkentésre is kényszerülhetnek a magyar vadhús-
feldolgozó üzemek, netán egyesülniük kell, vagy végleg be kell zárni ôket. Az 
ország és a hazai fogyasztók érdeke, hogy a hungarikumnak tekinthetô feldol-
gozott, csomagolt vadhús –– mint igen fontos, többletértéket tartalmazó export-
árucikk –– alapanyaga ne tûnjön el a piacról.

Pechtol János elmondta: fél éven belül már országosan lát lehetôséget arra, 
hogy a magyar lakosság közvetlenül hozzájuthasson a vadhúshoz, ugyanis ezt 
megelôzôen a vadásztársaságoknak a jogszabályi feltételeknek megfelelôen 
technikailag is fel kell készülniük e tevékenységre. Higiénikus környezet meg-
teremtésével, hûtôkapacitás beruházásával lehet biztosítani a hosszú távú vad-
értékesítés feltételeit. Az OMVV most méri fel, hogy országosan mely gazdál-
kodóegységek kívánnak ilyen tevékenységet folytatni, majd ezt követôen me-
gyei szinten tájékoztatják a lakosságot a vásárlási lehetôségekrôl.

Az egy fôre jutó vadhúsfogyasztás Magyarországon évente csupán harminc 
dekagramm. Ez döntôen annak tudható be, hogy az elmúlt évtizedekben az 
export dominált a piacon: az eladásra szánt vad kilencen százaléka a határokon 
túl talált gazdára. Ez az Európába érkezô teljes mennyiség nyolc százaléka. A 
vadhúskivitel már a múlt évszázad harmincas–negyvenes éveiben megkez-
dôdött, s a terméket közvetlenül a mészárszékeknek, éttermeknek adták el. A 
hatvanas években megalapították az állami Mavadot, amely az egész piacot 
lefedte. A kiváló magyar vadhús iránti növekvô kereslet miatt állami vadhús-
feldolgozó üzemeket hoztak létre. A nyolcvanas években elindult szervezeti 
átalakulás végül a magánosítással zárult. Jelenleg három nagy feldolgozó van 
Magyarországon. 

Rendkívül egészséges a vadon élô állatok húsát fogyasztani, mert az zsírsze-
gény, de nem száraz –– mondta Incze Kálmán, az Országos Húsipari Kutató-
intézet tudományos tanácsadója. Kiemelte: a hús szerkezetére, összetevôire 
kedvezô hatást gyakorol, hogy ezek az állatok döntôen természetes táplálékot 
fogyasztanak és sokat mozognak. Kedvezô, hogy az állatok a természetben 
szabadon válogatnak a zöldtakarmányban, s megfelelô mennyiségû szénhidrá-
tot, rostot, fehérjét, ásványi anyagot és vitamint fogyasztanak. A vadak húsa 
kevésbé avasodik, szemben az olyan tenyésztett állatokéval, amelyek nem 
megfelelô táplálékot kapnak. 

„KDNP és számos meghatározó Fidesz-KDNP politikus álláspontja az, hogy a 
legegyszerûbb és legjobb, ha az uniós választásokhoz hasonlóan egy pártlista 
van”, és erre lehet a világon mindenhonnan voksolni. A magyarországi pártok 
listáin szerepelhetnének emblematikus határon túli magyar képviselôk, s a 
választás lebonyolítása így lenne legegyszerûbb –– mondta.

Semjén Zsolt az ülés után szolidaritását és együttérzését fejezte ki a gyulafe-
hérvári magyarokat ért atrocitás miatt. Úgy fogalmazott: a katolikus rektort 
brutálisan bántalmazták magyarsága és egyházhoz tartozása miatt. Leszögezte: 
Magyarország és személyesen ô is, mélységesen elkötelezett a román-magyar 
együttmûködés mellett, mindkét országnak nemzeti érdeke a legszorosabb 
együttmûködés. Az elmúlt idôszakban nagy lépéseket tettek a bizalmi alapon 
való együttmûködésre, ugyanakkor ez nem jelenti azt, hogy ne lennének prob-
lémák, s példaként említette a házsongárdi temetô magyar sírjainak meggya-
lázását, illetve ezt a nyilvánvalóan etnikai, „esetleg vallási hátterû akciót Gyu-
lafehérváron”. Az együttmûködés érdekeit azt szolgálja, ha a román hatóságok 
hathatós lépéseket tesznek az ilyen esetek megakadályozására és a felelôsök 
megbüntetésére, a temetô sírjainak védelmére –– mondta. Kitért arra is, hogy 
Magyarország elkötelezett Románia schengeni csatlakozása mellett, s az, hogy 
ez ilyen elôre haladott állapotban van, Magyarországnak meghatározó szerepe. 
van.

Négy új hitel keretében 735 millió eurót 
kap Magyarország beruházásokra

Összesen 735 millió euró értékben négy új hitelt nyújt uniós alapokból támo-
gatható kiemelt magyarországi beruházások finanszírozására az Európai Beru-
házási Bank (EIB). A szerzôdéseket Matolcsy György nemzetgazdasági mi-
niszter jelenlétében Luxembourgban írták alá.

Az összegbôl 300 millió eurót a Közlekedés Operatív Program (Közop) és a 
Környezet és Energia Operatív Program (KEOP) beruházásaira, szintén 300 
millió eurót kap az ország a vidékfejlesztési program keretében elsôsorban az 
állattenyésztési és megújuló energiával kapcsolatos ágazatokban megvalósuló 
beruházásokra, valamint a fenntartható mezôgazdasággal, a falusi agrártu-
rizmussal és a vidéki kulturális örökség védelmével kapcsolatos képzésekre.

További 80 millió eurót egyes kistérségek megközelíthetôségét javító kisebb 
projektek finanszírozására, és 55 millió eurót egészségügyi infrastruktúrával 
kapcsolatos beruházások támogatásra nyújtanak a Társadalmi Infrastruktúra 
Operatív Program (TIOP) keretében.

Philippe Maystadt, az EIB elnöke a bank közleménye szerint kijelentette: „a 
mai napon aláírt hitelszerzôdések erôsítik Magyarország versenyképességét, 
és végsô soron még több uniós forráshoz segíthetik az országot, hiszen a hitelek-
bôl az uniós alapokból támogatható kiemelt beruházásoknál Magyarországtól 
elvárt hozzájárulás is finanszírozható.”

Vészesen lecsökkent 
a születésszám Magyarországon 

Az elôzetes adatok szerint 2011 elsô négy hónapjában felgyorsult a születés-
szám csökkenése. A január–februári 7,8 százalékos csökkenést követôen már-
ciusban és áprilisban 14,3 százalékkal kevesebb gyermek jött világra, mint egy 
évvel korábban. A születésszám összességében 11,1 százalékkal csökkent, ez 
3434-gyel kevesebb újszülöttet jelentett az elôzô év azonos idôszakához képest. 
A halálozások száma az év elsô három hónapjában magasabb volt az elôzô évi-
nél, áprilisban viszont enyhe csökkenés mutatkozott az egy évvel korábbihoz 
képest. Összességében a halálozások száma 3,1 százalékkal emelkedett, ami a 
2010. január–áprilishoz viszonyított 1374-gyel több halálozásból adódott. 

A házasságkötések számának az elmúlt fél évben észlelt emelkedô irányzata 
megtorpanni látszik, mivel márciusban 3,2 százalékkal kevesebb házasságkötés 
történt, mint egy évvel korábban. Az áprilisi adatok lényegében megegyeznek 
az egy évvel korábbival. A házasságkötések havonkénti számát az is befolyá-
solja, hogy az adott hónapra hány hétvége, illetve szombat esik. Az idei év ápri-
lisában ez eggyel több volt, mint egy évvel korábban, így az áprilisi adatokat 
ennek megfelelôen kell értékelni. Összességében azonban 2011 elsô négy hó-
napjában regisztrált 6247 házasságkötés még mindig 113-al, azaz 1,8 százalékkal 
meghaladta az egy évvel korábbit. 

Ezer lakosra 8,4 élveszületés és 13,9 halálozás jutott. Az elôbbi 1 ezrelék-
ponttal alacsonyabb, az utóbbi pedig 0,5 ezrelékponttal magasabb volt, mint egy 
évvel korábban. A házasságkötési arányszám 1,9 ezrelékes értéke megegyezett 
az elôzô évivel. A természetes fogyás mértéke a 2010. január–áprilisi 4,0 ezre-
lékrôl 5,5 ezrelékre emelkedett. 2011 elsô négy hónapjában ezer élveszületésre 
5,4 csecsemôhalálozás jutott, ami 1,2 ezrelékpontos emelkedést jelentett az egy 
évvel korábbihoz képest.

A születésszám jelentôs csökkenése és a halálozások emelkedô irányzata 
következtében a természetes fogyás üteme növekedett, és a 2010. január–ápri-
lisi 13 147-tel szemben 2011 elsô négy hónapjában 17 955 fôt tett ki. A nemzetközi 
vándorlás becsült értékeinek pozitív egyenlege folytán az ország lakossága 
ténylegesen valamivel kisebb mértékben, mintegy 14 ezer fôvel csökkent. 
Eszerint a népesség lélekszáma 2011. április végén 9 millió 972 ezer fô volt.

Négymilliárdos kár érhette az államot 
kilenc szálloda eladása miatt

A Fôvárosi Fôügyészség különösen jelentôs vagyoni hátrányt okozó hûtlen 
kezelés bûntette miatt rendelt el nyomozást, miután a Kormányzati Ellenôrzési 
Hivatal áprilisban fejelentést tett Magyar Nemzeti Üdülési Alapítvány szállo-
daeladásai miatt –– közölte a köztévé Híradója.

Már a katonák is 
unják

Romlik a brit katonák hangulata a 
háborús övezetekben, panaszkodott a 
haderô egyik parancsnoka a minap. 
Azt mondja, túl hosszúra nyúlnak a 
különféle hadmûveletek, már nem 
csak a megnyerhetetlennek látszó af-
ganisztáni kalandba fáradtak bele az 
odavezényelt katonák, tengerészgya-
logosok, romlik a Líbiát támadó légi-
erô harci szelleme is. Mindkét fron-
ton rohamosan csökken az erkölcsi 
muníció, egyre nagyobb a fásultság, 
a kezdeti lendületnek nyoma sincs. 
Hasonló a helyzet a tengerentúlon is, 
nem véletlen, hogy az amerikai elnök 
épp most jelentette be, júliusban 
megkezdik az Egyesült Államok 
csaknem százezres afganisztáni had-
ereje kivonásának elsô ütemét. Na 
igen, jövôre elnökválasztás lesz oda-
át; a sûrûn érkezô katonakoporsók 
nem növelik Obama esélyeit…
„Miért indítunk újabb és újabb há-

borúkat? –– kérdi a londoni napilap 
szemleírója. –– Mindig találunk vala-
milyen ürügyet, hogy csillapítsuk 
posztimperialista nyugtalanságunkat, 
de mindig csapdába kerülünk.” Ez 
így van, ráadásul rendre a demokrá-
cia felkent bajnokai csiholják legjob-
ban a tüzet.Nem árt, ha újra meg újra 
tudatosul bennünk: a háttérben az 
üzleti világ, a háborús lobbi áll –– 
mindenben érdekelt, ami a háború 
kelléke, az ágyúgolyótól a hadtápon 
át a koporsókészítésig. Az üzlet az 
üzlet. Nekik a béke anyagi csôd. 
Kényszerszabadság. 

Júdás-karrier
Czili Gyula jó elvtársnak számítha-

tott a szocialista világban, ellenkezô 
esetben aligha kapja 1989-ben azt a 
pártutasítást, hogy szervezze meg 
Nagy Imre és mártírtársai újrateme-
tésére a per áldozatainak jogi reha-
bilitációját. Hôsünk, aki ekkor a Leg-
felsôbb Bíróság illetékes büntetôkol 
légiumának elnökhelyettesi székében 
ült, kiváló referenciákkal rendelke-
zett. Ô volt az „Egy igazi KISZ-tag” 
aláírású levelek szerzôje, aki börtön-
be juttatta egyetemi hallgatótársait. 
Komáromi Kornéliának és barátainak 
az volt a bûnük, hogy röpcédulákat 
készítettek, és demagóg KISZ-plaká-
tokat semmisítettek meg azokban az 
években, amikor tombolt a kádári 
diktatúra, szakmányban születtek a 
halálos ítéletek. A buzgó Czili révén 
Komáromi Kornélia két és fél évet 
kapott a szocialista törvényesség je-
gyében, majd miután fellebbezett, 
jogerôsen hatot. Két hallgatótársa 
szintén börtönbe került.
Annak oka, hogy ezt a történetet fel-

idézzük, talán „csak” annyi: el ne fe-
ledjük itt a nagy rettegésben, milyen 
alapról indulhattak fényes karrierek 
egy fénytelen, sötét korban, s nyúl-
hattak át akár a mába is. És hogyan 
törhettek ketté ígéretesnek induló 
életpályák (Komáromi Kornélia év-
folyamelsô volt az egyetemen). A há-
rom elítélt lányt szabadulásuk után, 
még 1985-ben is megfigyelték –– a 
fehérnemû-ruha varrónô Kornélia 
éppen ekkor halt meg. Az „igazi 
KISZ-tag” többre vitte…

Pilhál György
(Magyar Nemzet) 
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Csúcsforgalom a magyar utcán
(Folytatás az 1. oldalról)
Amikor Orbán Viktor arról szólt, 

hogy „Az államadósságot ellenségnek 
kell tekinteni” és „Ha egy ellenséget 
nem gyôzünk le, akkor ô gyôz le min-
ket” – tudnunk kell, hogy az állam-
adósságnak, mint veszedelemnek 
a létrehozóiról szólt. A globalizmus 
világában nehéz személyeket vagy 
intézményeket illetni helytelen csele-
kedetekért, az eladósítás általános 
jelensége a fennálló szisztémában 
termelôdik. Vajon követhetô-e annak 
története, hogy ma szinte minden 
állam hitelekkel tudja csak fenntar-
tani háztartását? Minden állam szen-
vedi, és ma már elfogadja normális 
eljárásként, hitelpénzzel dolgozni. 
Minthogy a világ gazdasági rendje 
a baloldali, nemzetközi filozófiák ál-
lamellenes alapállásán mûködik, az 
orbáni államadósságellenes védeke-
zés valójában a balliberális erôszak 
elleni védekezés.

Orbán Viktort személyében is letá-
madta az Európai Parlament balol-
dala, mégpedig azon a napon, amikor 
beszámolt a féléves magyar elnökség 
sikeres munkájáról. Összegzése sze-
rint a magyar elnökség nagyon sike-
res volt, elvégezte azt, amit célul tû-
zött ki. Példaként említette a gazda-
sági kormányzást, a roma- és a Duna-
stratégiát. A legnagyobb eredmény-
nek a horvát csatlakozási folyamat 
állását nevezte. Utóbbival kapcsolat-
ban elmondta: memorandumot fogal-
mazott meg a nyugat-balkáni kérdés-
rôl, s azt eljuttatta az uniós vezetôk-
nek és az érintett miniszterelnökök-
nek.

A gazdasági kormányzás jogsza-
bálycsomagjáról úgy vélekedett, az 
arról szól, hogy az EU is rájött arra, 
nem tudja az egységes piacra hagyni 
a gazdasági rendszer koordinációját. 
A sajtótájékoztatón Jerzy Buzek, az 
Európai Parlament elnöke azt mond-
ta: nehéz idôkben kiváló munkát vég-
zett az Orbán Viktor vezette magyar 
elnökség, amelynek eredményei kö-
zül a horvát csatlakozás ügyét, Romá-
nia és Bulgária schengeni csatlakozá-
sának kérdését, a romák integrációs 
stratégiáját, valamint a Duna-straté-
giát emelte ki.

A miniszterelnöki szóvivô hajánál 
fogva elôrángatott érvelésnek nevez-
te Daniel Cohn-Bendit azon kijelen-
tését, hogy az elnökség szakmailag 
jól teljesített, de ez nem igaz a poli-
tikai vonalra. Újra elôállt a magyaror-
szágról való elvtársi sugallatokkal. 

Orbán Viktor kijelentette, a „nem-
zetközi baloldali támadásoknak” nem-
csak taktikai okai vannak, hanem 
olyan okai is, amelyek abból fakad-
nak, hogy van három-négy dolog, 
amelyben „mélyen nem értünk egyet, 
de nekünk van jogunk eldönteni, 
hogy Magyarországon milyen vála-
szokat adunk ezekre a kérdésekre”. 
Példaként említette a tényleges élet-
fogytiglan kérdését, az azonos nemû-
ek házasságát. Utóbbiról szólva kije-
lentette: Magyarországon ezt „nem 
támogatják az emberek, soha nem is 
fogják. Ezért Magyarországon a csa-
ádnak az egy férfi, egy nôre épülô 
alkotmányos definíciója fenn fog ma-
radni”.

Az Európai Parlament június 5-én 
Strasbourgban megszavazta azt az 
állásfoglalást, amelyben – nagyrészt 
a Velencei Bizottság véleményére 
alapozva – bírálják az új magyar 
alkotmány elfogadásának módját és 

annak számos tartalmi elemét. Az EP-
képviselôk nagyrészt párthovatarto-
zás szerint szavaztak: a baloldaliak, a 
liberálisok és a zöldpártiak javaslatát 
331-en támogatták, 274-en – köztük a 
legnagyobb frakciót adó néppártiak – 
ellenezték, 54-en pedig tartózkodtak.

Azzal az Európai Parlamentben el-
hangzott mondatával kapcsolatban, 
amely szerint Brüsszel nem Moszkva, 
de ô mindig meg fogja védeni az or-
szágot attól, hogy kívülrôl mondják 
meg, mit tehetnek és mit nem tehet-
nek a magyarok, Orbán Viktor kér-
désre kifejtette: a magyar felfogás 
szerint „mi nem alárendeltjei va-
gyunk Brüsszelnek, ezt sosem fogad-
nák el a magyarok. (…) Vannak olyan 
jogok, amiket együtt gyakorlunk 
Brüsszellel. Az együttgyakorlás a do-
log lényege. Ez az alkotmányos alap.” 
Magyarország viszont csak ezeken, 
az „együttgyakorlásra” kijelölt ponto-
kon fogadja el Brüsszel döntéseit, 
ami ezeken túl van, az a nemzeti 
identitáshoz tartozik – szögezte le, 
hozzátéve, hogy „erre a határra mi 
érzékenyek vagyunk”.

Ebbôl is látható, hogy Európa orszá-
gai a kontinentális együttesben örök 
küzdelemben lesznek a központi kor-
mányzattal. Ebben nekünk magyarok-
nak évszázados tapasztalatunk van, 
amit gyakoroltunk is, ami miatt kap-
tuk a jogásznemzet elnevezést. Ezek 
nálunk ismerôs közjogi harcok, a kö-
zös és a miénk vitája, és természe-
tesen jelen lesz a labancok hada, a 
beárulók, besúgók, magyarkodást 
emlegetôk sokasága. 

Annak kapcsán, hogy Daniel Cohn-
Bendit élesen támadta a Klubrádió 
frekvenciájának „elvételét”, Szijjártó 
Péter, a kormány szóvivôje azt mond-
ta, innen kezdve teljesen nyilvánvaló, 
hogy a magyar baloldal kérésére a 
nemzetközi baloldal indított támadást 
januárban Magyarország ellen. Sem-
mi jelentôsége nincs annak, hogy az 
Európai Parlament baloldali képvi-
selôi mit gondolnak a magyar alap-

törvényrôl – reagált az EP  alaptör-
vényt bíráló határozatára. „Kevesek 
ôk ahhoz, hogy megmondják azt a 
magyar embereknek, mi legyen ben-
ne a magyar alkotmányban” – jelen-
tette ki Szijjártó, aki hozzátette, büsz-
kék az alaptörvényre. Azt is kevésbé 
fontosnak nevezte, hogy az Európai 
Parlament mit fog gondolni a sarka-
latos törvényekrôl, mert azokat az 
alaptörvénynek és a magyar emberek 
akaratának megfelelôen fogja meg-
hozni a magyar parlament.

A magyar miniszterelnök ugyan-
csak kijelentette június 5-i strasbour-
gi sajtótájékoztatóján egy feltett kér-
désre válaszolva, hogy: az alkotmány 
európai védelem alatt áll. Minden 
nemzetnek joga van a saját alkotmá-
nyához, ráadásul a magyar alaptör-
vény egy modern, európai alkotmány, 
az életet, a családot, a nemzetet és az 
emberi méltóságot állítja középpont-
ba, „ezért mi büszkék vagyunk erre 
az alkotmányra” – közölte.

*
Lezajlott a Fidesz huszonnegyedik 

tisztújító kongresszusa, ahol Orbán 
Viktor kijelentette: nem fogják hagy-
ni, hogy Magyarország visszasodród-
jon a „görög útra”. Újraválasztották 
Orbán Viktort a párt elnökének, és 
újraválasztották a párt négy alelnökét 
is: Varga Mihály, Kósa Lajos, Pelczné 
Gáll Ildikó, Pokorni Zoltán.

Orbán Viktor újraválasztása után 
azt mondta: a Fidesz megtanulta, 
hogy nem ideológiákért, hanem Ma-
gyarországért kell küzdenie, így 
kiállt az országért „a nemzetközi és 
a hazai baloldallal szemben”. „A hazai 
és a nemzetközi szocialisták politikája 
egyszerû, mint a faék: demokrácia 
csak akkor van, ha ôk vannak kor-
mányon, ha nincsenek, demokrácia 
sem lehet” – fogalmazott, hozzáfûzve: 
a kormány kiállt az országért, amikor 
nemtelen támadások érték, és vilá-
gossá tette: nem tûr beleszólást, kiok-
tatást senkitôl.

„Kiálltunk az emberekért, amikor 
bank- és válságadót vezettünk be a 
korábban megszokott, és a külföld 
által követelt megszorítások helyett. 

Kiálltunk, amikor csendben és béké-
ben elköszöntünk az IMF-tôl” – jelen-
tette ki a miniszterelnök. Az emberek 
melletti kiállásként értékelte azt is, 
hogy közölték a rendvédelmi dolgo-
zókkal: senki, így ôk sem követel-
hetnek maguknak indokolatlan elô-
nyöket, kiváltságokat az adófizetôk 
vagy a nyugdíjasok pénzén. Kiemelte, 
a kormány kiállt az arányos, munka- 
és családbarát adórendszer mellett, 
„mert azé az országé a jövô, amely 
képes úgy támogatni a munkát, hogy 
közben nem bünteti a sikert”.

Az elmúlt évtizedet úgy értékelte, 
alapjaiban rengett meg a világ, a 
civilizációnk arra kényszerült, hogy 
józanodjon ki hamis illúzióiból, utó-
piáiból, ám a „földmozgásoknak” még 
nincs vége, az emberiség történeté-
nek egy teljesen új, ismeretlen feje-
zete kezdôdik. „Nyugaton a helyzet 
bizonytalan; új világrend van alaku-
lóban – jelentette ki, hozzáfûzve, hogy 
– Magyarország ezt mindenkinél ko-
rábban felismerve leváltotta a régi 
világot, amely mindenütt kudarcot 
vallott. Nem pusztán egy kormányt 
váltottunk le 2010-ben, hanem egy 
világot, azt a magyar világot, ami 
csôdöt mondott” – közölte. Ehhez – 
mint fogalmazott – hajtûkanyart kel-
lett végrehajtani, hogy Görögország 
útjáról letérjünk.

Szavai szerint készen állnak arra, 
hogy megvívják a Fidesz történetének 
legnagyobb küzdelmét, hogy megvív-
janak a múlt hibáival, és azokkal akik 
ma is védelmezik e hibákat. Vannak, 
akik vissza akarják fordítani Magyar-
országot; vannak, akik jól jártak, mi-
közben Magyarország szenvedett, mi-
közben milliók veszítették el munká-
juk gyümölcsét; vannak, akik degesz-
re keresték magukat azon, hogy az 
országot a feje búbjáig eladósították 
– sorolta, hozzátéve, hogy vannak, 
akik a jövô útjáról a „görög útra” 
akarják terelni Magyarországot, arra 
az útra, amely kényszerprivatizáció-
hoz, az ország vagyonának eladásá-
hoz, radikális bércsökkentéshez, száz-
ezrek elbocsátásához, adóemeléshez, 
új adók kivetéséhez és elszegényedés-

hez vezet. A Fidesz azonban végig fog 
menni a jövô útján, akár tetszik ez a 
múlt embereinek itthon és külföldön, 
akár nem, és nem fogja hagyni, hogy 
Magyarország visszasodródjon a „gö-
rög útra” – jelentette ki Orbán Viktor.

*
Távolról nézve, és történelmi érté-

két szemlélve megállapíthatjuk, hogy 
Orbán Viktor és kormánya szembe-
helyezkedik a nemzetellenes világ-
renddel. Nem kevés veszedelemmel 
járó vállalkozás lesz. Nem véletlen, 
hogy Magyarországon érik meg az 
ellenállás a nemzetközi baloldal dik-
tatúrájával szemben, mert nálunk jött 
létre teljes rútságával és legelszán-
tabban a nemzetellenesség. Ez az 
immár tûrhetetlen agresszívitás ger-
jeszti a politikai türelmetlenség szel-
lemét, különösen a fiatal korosztá-
lyokban. A türelmetlenség nem jó 
tanácsadó. 

Orbán Viktor nem hazardírozó, de 
bátor kezdeményezô, aki tudja, hogy 
a felgyülemlett indulatokat csak egy 
mérsékelt de határozott nemzeti kö-
zéppárt nemzetet védelmezô kor-
mányzata tudja mederben tartani. 
Ilyen vállalkozás esélyét abban látja, 
hogy a baloldal Európa szerte fokoza-
tosan teret veszít. Ezt fejezi ki, ami-
kor arról szól, hogy civilizációnk 
kényszerül kijózanodni a hamis illú-
zióból, az utópisztikus, agyrémes vi-
lágpolgársági társadalomjövôképébôl. 
Egy ilyen baloldali próbálkozás már 
csôdöt mondott, nem jött létre a 
szovjetember. 

,Nyugaton a helyzet bizonytalan; új 
világrend van kialakulóban.”  Ebbôl a 
mondatból az „új világrend” részünk-
re nem hangzik jól. A sokat hangoz-
tatott New World Order jut eszünkbe, 
ami éppen ellenkezô irányba mutató 
poltikai program az angolszász poli-
tikai irodalomban. Értjük, hogy nem 
errôl van szó, hanem annak a világ-
nak a leváltásáról, egy új érdekében, 
amit orbáni fogalmazásban olvasunk: 
„Nem pusztán egy kormányt váltot-
tunk le 2010-ben, hanem egy világot, 
azt a magyar világot, ami csôdöt 
mondott”. 
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Keményebb fellépést és megnövelt 

bankadót ígér a brit üzleti miniszter –– 
írja a The Guardian. Ha a pénzinté-
zetek nem tartják be ígéreteiket, a 
kormány nem fog kesztyûs kézzel 
bánni velük –– fogalmazott Vince 
Cable. Nagy-Britanniában (és a vi-
lágon mindenhol) komoly gondot je-
lent, hogy a bankok csak igen szigorú 
feltételekkel, ráadásul drágán hajlan-
dóak hitelt biztosítani a kis- és közép-
vállalkozóknak. A pénzintézetek azt 
állítják, az efféle hitelek számának 
csökkenése a válság természetes kö-
vetkezménye, többek –– köztük a brit 
kormány legfelsô körei –– szerint 
azonban éppen ez a gyakorlat késlelteti 
a fellendülést. Többek között ezen 
probléma megoldására szolgál a 
Project Merlin, melynek keretében a 
kormány elôirányozta, a bankok köte-
lesek legalább 190 milliárd fontnyi hi-
telt folyósítani kis- és középvállalkozói 
ügyfeleik részére és csökkenteni a 
vezetôknek juttatott bónuszokat.

A rendszer február óta mûködik, be-
tartásáról májusban készült az elsô 
elemzés, mely kimutatta, a bankok 
több milliárd fonttal vannak lemarad-
va a kitûzött céltól. Cable kijelentette, 
„komoly probléma” az alacsony köl-
csönzési hajlandóság, „jóval nagyobb, 
mint ahogy azt az intézetek állítják”. A 
kormányzat korábban megígérte, ha a 
bankok beszállnak a Project Merlinbe, 
nem változtat az adóztatási rendszeren. 
A miniszter azonban megígérte, ha a 
Merlin célkitûzései nem teljesülnek 
egy éven belül, azt a hatalom is az 
egyezség megszegésének fogja 
tekinteni. „A pénzügyminiszter és a 
miniszterelnök is világossá tette, ha 
nem születnek meg az eredmények, 
akkor a további adóztatás eszközéhez 
kell nyúlnunk – magyarázta Cable. – 
Természetesen a kormány fenntartja 
a haszon vagy a bónuszok súlyosabb 
megterhelésének lehetôségét. Beszél-
hetünk a csökkenô keresletrôl, ugyan-
akkor egyértelmû, hogy gond van a 
hitel megszerzésének nehézségével és 
az ehhez kapcsolódó költségekkel is. 

Ha nem kezdünk ezzel valamit, hát-
ráltatni fogja a fellendülést, ezt pedig 
nem engedhetjük meg magunknak.” 

Cable szavai valószínûleg okoznak 
majd néhány kellemetlen percet a city 
irodáiban, a szakszervezetek szerint 
azonban „üres fenyegetések helyett 
tettekre van szükség”, ahogy David 
Fleming, a Unite vezetôje fogalmaz. 
„Cable és kormánya semmit sem tesz 
a banki reformért, pénzügyi politiká-
juk nem áll másból, mint nagyszabású 
kijelentésekbôl és fenyegetésekbôl. 
Közben több ezer banki dolgozó mun-
káját fenyegeti veszély, a közösségek 
pedig szenvednek a hitelhiánytól” –– 
fogalmazott. Cable erre csupán annyit 
reagált, a reform tervbe van véve, 
egyelôre azonban a banki rendszerrôl 
szóló kormányzati tanulmány elkészül-
tét várják, mely szeptembernél hama-
rabb nem fog megszületni. 

* * *
A pozsonyi oktatásügyi minisztérium 

azt szeretné, ha a magyar tanulók to-
vábbra is a szlovák iskoláknak ké-
szített történelemtankönyvek magyar 
fordításait használnák –– írta az Új Szó 
címû napilap. Simon Attila, a magyar 
tankönyvek egyik szerzôje szerint a 
lefordított mûvek nem felelnek meg a 
szlovákiai magyar diákok, szülôk és 
iskolák igényeinek.

A Kovács-Simon féle magyar szer-
zôk által írt, szlovákiai magyar diákok-
nak szánt történelemtankönyvek to-
vábbra sem felelnek meg a pozsonyi 
oktatási minisztérium követelményei-
nek –– írta az Új Szó címû napilap. A 
szaktárca szerint az a probléma, hogy 
nem teljesítik a központi tantervek 
elôírásait, mert elavultak.

A lefordított történelemtankönyvek 
megfelelhetnek a tantervnek, de nem 
egyeztethetôek össze a szlovákiai ma-
gyar diákok, szülôk és iskolák igé-
nyeivel –– reagált a hírre Simon Attila, 
a Kovács-Simon féle magyar történe-
lemtankönyvek egyik szerzôje. Hozzá-
tette, a magyar iskolák nemcsak nyel-
vükben különböznek a szlovákoktól, 
hanem céljaikban is.

A Kovács-Simon féle tankönyvek új-
bóli terjesztésérôl az elmúlt hónapok-
ban egyeztetett a kormányhivatal ki-
sebbségi oktatásért felelôs osztálya a 
minisztériummal, de a tárgyalás nem 
vezetett eredményre.

* * *
A magyar nyelv használatát követelô 

matricák jelentek meg azoknak a rév-
komáromi és dunaszerdahelyi boltok-
nak a kirakatain és az irodák ajtaján, 
melyek cég- és reklámtábláján kizá-
rólag szlovák feliratok olvashatók ––
közölte a Bumm címû szlovákiai ma-
gyar hírportál.

Elsôként –– tíz nappal ezelôtt ––So-
morján jelentek meg hasonló matri-
cák. „Folytatódik a gerillakampány: 
újabb magyarlakta városokban tûntek 
fel magyar feliratokat követelô mat-
ricák. Hol a magyar felirat?” –– áll a 
cédulákon, melyek Révkomárom és 
Dunaszerdahely utcáin jelentek meg.

A kétnyelvû matricákat olyan üzletek 
kirakataira, útjelzô táblákra, cég- és 
reklámtáblákra ragasztották ki isme-
retlenek, melyeken csak szlovák feli-
ratok voltak láthatóak. „Hol a magyar 
felirat? Tiszteld a város nyelvi több-
ségét!” –– áll a matricákon magyarul, 
majd alatta szlovákul a következô 
mondat: ‘Feliratokat magyarul is! (Ná-
pisy aj po madarsky!)” –– írta a 
Bumm.

Azt továbbra sem tudni, hogy ki áll a 
gerillakampány mögött. A hírportál 
szerint elképzelhetô, hogy mind a há-
rom városban ugyanazon csoport ak-
ciójáról van szó. Az utóbbi idôben más 
eszközökkel, de több civil szervezet és 
a sajtó is felhívta a figyelmet a magyar 
feliratok hiányára.

Az Egy Jobb Komáromért Polgári 
Kezdeményezés a közelmúltban sike-
resen tiltakozott a révkomáromi kór-
ház üdvözlôtáblájának „elszlovákoso-
dása” ellen. Az egynyelvû táblát rövid 
idôn belül kétnyelvûre cserélték ki.

Somorján a képviselô-testület a mat-
ricakampány után egy határozatot fo-
gadott el, mely a várostól támoga-
tásban részesülô szervezeteknek elôír 

A béke szigetei és a Székelyföld
Az Erdélyi Napló április 21-i számában hosszú cikk fog-

lalkozik az autómia mintapéldájának tekinthetô Aland 
szigetekkel. Ez a svédek lakta szigetcsoport Finnországhoz 
tartozik, de státusát az elsô világháború után 1921-ben kap-
ta, amikor Svédország és Finnország megegyezett abban, 
hogy az Aland szigetek kérdését a versaillesi Békekonfe-
rencia oldja meg. A Békekonferencia úgy határozott, hogy 
az Aland szigetek kérdését a Népszövetségnek kell meg-
oldania. A végleges döntés: a szigetek továbbra is Finnor-
szághoz tartoznak, de kapjanak széleskörû autonómiát. 
Garantálni kell saját törvényeit, illetve biztositani kell a 
svéd nyelv szabad használatát. Az 1921-es Autómia Sta-
tutum ugyanakkor megerôsitett egy korábban már létezô 
kitételt is : a szigetek demilitarizálását. A szigetcsoport la-
kossága tavaly 28000 volt.

Mielött az Aland szigetek autonóm statusának fô jellem-
vonásait megvizsgálnánk térjünk ki a többszörösen na-
gyobb és népessebb 1918-ban még színmagyar Székely-
földre, ahol Trianon után megszûnt a magyar felsôoktatás 
és a nem-egyházi középiskolákban csak oláh nyelven le-
hetett tanulni. A Székelyföld fôvárosában Marosvásárhe-
lyen a fôtér keleti részében áll az 1934-ben elkészült mo-
numentális ortodox katedrális. A templom elôterében 
kétoldalt látható freskók diszmagyarba öltözött magyar 
urakat ábrázolnak amint kínozzák és verik az oláh pa-
rasztokat. A fôtéren a háborús bûnös etnikai tisztogató 
tömeggyilkos Avram Iancu móc bûnözô lovasszobra 
látható. Avram Iancuék arról is híresek, hogy 1848-49-ben 
elsôk voltak akik a Kárpát medencében bevezették az 
etnikai tisztogatást. Manapság ennek az aljas bûnözônek 
nem lovasszobor, hanem cella járna a hágai nemzetközi 
bíróság börtönében.

Visszatérve az Aland szigetekre, a lakósság 92 száza-
lékának anyanyelve svéd, 5 százaléka beszél finnül. Svéd 
az egyetlen hivatalos nyelv mert az 1921-es egyezmény 
egy része arról szólt, hogy a szigetek nyelve svéd és az is 
kell maradjon, meg kell ôrizni a svéd kultúrát, tehát 
semmilyen körülmények között nem vezethetô be a finn 
nyelv a szigeteken hivatalosként. 

Az alandiaknak van mit aprítani a tejben. Az egy fôre esô 
GDP 47 százalékkal meghaladja az Európai Únios átlagot, 
és a munkanélküliség ráta mindössze 1.8 százalék.

A szigeteken nagyon dinamikus politikai élet van, két 
napilap, helyi TV, és rádió szolgálja a 28000 polgár igé-
nyeit. Az Aland szigeteknek külön oktatási rendszere van, 
minden oktatási kérdésben a helyiek döntenek. A szociális 
kérdések, egészségügy, környezetvédelem is a helyi ha-
táskörbe tartozik. Saját rendôrségük van. A szigetek a 
finn költségvetés 0.45 százalékát kapják, ezt követôen az 
alandiak azt teszik a pénzzel amit akarnak.  Az Aland szi-
getieknek külön útlevelük van.

Amíg a 28000 alandiaknak parlamentjük van addig az 
oláh nacionalisták szerint olyasmi mint Székelyföld nin-
csen!

A székelyföldi területi autonómia továbbra is a magyar 
külpolitika fontos feladata, amit nyilvánvalóan nem bíz-
hatunk a „haladó” szoci pártra amely még arra sem volt 
hajlandó, hogy a parlamentben elénekelje a székely him-
nuszt a kettôs állampolgársági szavazás után.

Ezt az autonómiát nem szabad elnapolni, és ez nem lehet 
semmiféle alkú tárgya!

Vezesd még egyszer gyôzelemre néped
Csaba királyfi, csillag ösvényen

Kroyherr Frigyes



ja a kétnyelvûséget, míg a városban 
tevékenykedô vállalkozásokhoz felhí-
vást intéz, miszerint a szlovák mellett 
a magyar nyelvet is használják kom-
munikációjuk során –– közölte a Bum-
mal Bárdos Gábor polgármester.

A Szlovákiában jelenleg érvényben 
lévô jogszabályok lehetôvé teszik 
ugyan, hogy a vállalkozók és más jogi 
személyek a cégtáblákon és hasonló 
feliratokon az államnyelv mellett a ki-
sebbségek nyelvét is használhatják, de 
ezzel a lehetôséggel még a magyarok 
sem élnek következetesen.

* * *
A szlovák statisztikai hivatal szerint 

Dél-Szlovákiában csökken a legna-
gyobb mértékben a népesség száma. 
Szlovákia lakossága egyébként orszá-
gos viszonylatban növekszik, de nem a 
magyarok lakta régiók miatt, írja a 
bumm.sk a Sme címû lap cikkére hi-
vatkozva.

A járások szerinti bontás rámutat, 
hogy Érsekújvár, Léva, Nagykürtös, 
vagy éppen Komárom országos vi-
szonylatban is a leggyorsabban elnép-
telenedô járások közé tartoznak.

Országos viszonylatban tavaly min-
den ezer lakosra kétfôs szaporulat ju-
tott, de ha a déli járásokat nézzük, ezer 
lakosonként öt személy tûnt el. Míg 
északkeletrôl munkát keresve vándo-
rolnak el az emberek, délen demog-
ráfiai problémák miatt csökken a la-
kosság.

A legmagasabb népszaporulattal 
Orava, a Szepesség és Sáros környéke 
rendelkezik, valamint Pozsony néhány 
járása –– ami a betelepülôkkel hozható 
kapcsolatba. Elôbbi régiókra jellemzô 
az esküvôk magasabb és a válások ala-
csonyabb száma, kevesebb az abortusz 
és kisebb a halálozási arány is.

* * *
Egy konzervatív német napilapban 

Manuel Bewarder Nyelvôr egyesüle-
tek a kézzel írás kihalásától tartanak 
címû cikkében ismerteti a hamburgi 
kezdeményezés várható veszélyeit. 
Hamburgban a következô tanévtôl az 
általános iskolákban nem kell az írást 
tanítani. Ezt a kezdeményezést a ta-
nárok és nyelvôr szervezetek élesen 
bírálják. A Német Nyelvmûvelô Tár-
saság szerint ez az írott nyelv halálát 
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szergyártó.

Az igazgató elmondta, abban a re-
ményben nyitották meg a francia 
egyesületet külföldi tagok számára, 
hogy ezzel európai szinten erõsíthetik 
meg a luxusipar, illetve a minõségi 
termékeket gyártó márkák képvise-
letét az uniós testületekben, illetve a 
döntéshozatali folyamatokban. Azt is 
remélik, hogy példájukkal lendületet 
adhatnak valamennyi uniós országnak 
a nemzeti szövetségek létrehozására.

Az európai tagok száma az 1954-ben 
Jean-Jacques Guerlain kezdeménye-
zésére alakult francia luxusipari szak-
mai egyesületben legfeljebb tíz lehet, 
s a tagsághoz legalább két, lehetõleg 
azonos területen tevékenykedõ konku-
rens márka ajánlása szükséges. A He-
rendi Porcelánmanufaktúra felvételét 
a legjelentõsebb francia porcelán-
gyártók kezdeményezték –– mondta 
Elisabeth Ponsolle des Portes.

A francia egyesület vezetõje a He-
rendi márkanevet jelentõ magyar 
szakértelmet emelte ki, amelyre véle-
ménye szerint a gyár tudatosan kí-
vánja ráirányítani a hazai és a nem-
zetközi közvélemény figyelmét. „A 
herendi gyárban nagyon jól tudják, 
hogy milyen jelentõs mértékben kép-
viselik a magyar identitást. Ezért is 
esett rá a választásunk “ –– hangsú-
lyozta Ponsolle des Portes.

A Comité Colbert adatai szerint a 
luxusipar a legfõbb európai exportõr a 
világban: a 25 vezetõ világmárkájából 
18 európai, s nekik köszönhetõen a 
luxuscikkek nemzetközi piacán az Eu-
rópai Unió 68 százalékos részesedéssel 
bír. Ezért az Európai Bizottság szá-
mára készült hatpontos ajánlásban a 
négy nemzeti szövetség a stratégiai 
gazdasági szektornak számító luxus-
ipar önálló kulturális és kreatív ága-
zatként való elismertetését kezdemé-
nyezi, s egyebek mellett az ahhoz 
kapcsolódó pénzügyi, illetve jogi sza-
bályozás összehangolását javasolja.

A luxustermékeknek továbbra is 
Európa és az Egyesült Államok, illetve 
Japán a legjelentõsebb piaca, de a fel-
törekvõ országokban az elmúlt évek-
ben mért jelentõs növekedés arra utal, 
hogy Kínában, Indiában vagy Brazí-
liában óriási potenciállal rendelkezik –

készíti elô –– érvelt Holger Klatte, az 
egyesület szóvivôje. A hamburgi isko-
lák a jövôben maguk dönthetnek arról, 
hogy a diákok a kézzel írott betûket is 
megtanulják, vagy csak az új nyom-
tatott betûket, az úgynevezett alapírás 
típust, amelyet az általános iskolai szö-
vetség, a tanárok szakmai szervezete 
dolgozott ki. Ennél az írásmódnál ki-
sebb hajlatok találhatók, amelyeket 
késôbb a gyerekek könnyebben tud-
nak összekötni. Az iskolai hatóság a 
változtatásokkal a tanulók leterheltsé-
gének csökkentését célozták –– nyilat-
kozta Peter Albrecht szóvivô. Josef 
Kraus, a Német Tanárszövetség elnö-
ke szerint vitán felül áll, hogy az új 
írástípus bevezetése tovább növeli az 
írástípusok körüli káoszt. Az írástempó 
lelassul, mert minden betût külön kell 
írni, és nem lehet azokat lendületesen 
összekötni. Ráadásul az írószerszámot 
gyakran fel kell emelni, ami görcsök-
höz vezet az írás motorikus rendsze-
rében –– mondta Kraus. A kultusz-
miniszterek konferenciája egyelôre 
nem nyilatkozott az aktuális ügyben.

* * *
A luxusipari vállalatokat tömörítõ 

francia nemzeti szövetség, a Comité 
Colbert tagjai közé választotta a He-
rendi Porcelánmanufaktúra Zrt.-t –je-
lentette be Elisabeth Ponsolle des 
Portes, a szervezet vezérigazgatója 
Párizsban.

A 75 francia luxusmárkát összefogó 
Comité Colbert június 29-i közgyûlésén 
részletes akciótervet fogadott el a 
szektor európai képviseletére. Javas-
lataikat az olasz, a brit és a spanyol 
szakmai egyesületekkel kívánják az 
uniós döntéshozók elé terjeszteni. En-
nek érdekében European Cultural and 
Creative Industries Alliance (ECCIA - 
Európai Kulturális és Kreatív Ipar-
ágak Szövetsége) néven a négy nem-
zeti képviselet közösen kíván fellépni.

Az önálló nemzeti egyesülettel nem 
rendelkezõ uniós országokból pedig 
most elõször úgynevezett „európai ta-
gokat” választott maga közé a francia 
képviselet. A Herendi Porcelánfaktúra 
Zrt. mellett a Comité Colbert tagja lett 
a cseh Moser üveggyár, valamint Né-
metországból a fotó- és optikai iparból 
a Leica és a Mont Blanc óra- és író-

– mutatott rá Ponsolle des Portes.
A Herendi Porcelánmanufaktúra a 

parlament májusi döntése alapján 25 
százalékban az állam tulajdonába ke-
rült.

* * *
A nyersanyagok iránt emelkedô glo-

bális kereslet nem csak a nyersanya-
gok árát, de a kitermeléshez és szállí-
táshoz szükséges eszközök árait is 
felfelé tolja. Az óriásdömperek gumi-
abroncsainak piacán például a gyártók 
már jelenleg is csak nehezen tudják 
kielégíteni az egyre növekvô igénye-
ket, ez pedig régen látott csúcsokra 
repítette a gumik árát. Egy-egy ab-
roncs már többe kerül, mint egy Por-
sche 911-es sportkocsi, írja a Bloom-
berg.

Többek között a Caterpillar által 
gyártott, szenet és vasércet szállító 
óriásdömpereken használnak 3,5 mé-
ter átmérôjû gumiabroncsokat, ezek 
ára az elmúlt hetekben újabb csúcsra 
futott. A Leighton Holdings vállalat 
szerint egy-egy ilyen gumiabroncsért 
jelenleg akár 100 ezer dollárt is meg-
adnak.

A szerzôdéses árak azonban még jó-
val lejjebb vannak, a gumiabroncsok 
újrafutózásával foglalkozó Roseler 
Tyre Innovators adatai alapján a 
szerzôdéses gumiabroncs árak 30 ezer 
dollár körül mozognak.

A speciális gumiabroncsok árát 
egyértelmûen Kína hajtotta fel, hiszen 
az ázsiai ország réz, vasérc és szén 
iránti igénye nem csak ezen nyers-
anyagok árát, de az ezek bányásza-
tához, szállításához használt eszközök 
árát is az egekbe repítette.

A dortmundi központú Tyre Innova-
tors véleménye szerint a 2007-eshez 
hasonló szituáció is elôállhat, az óriási 
teherautókhoz használt gumiabroncsok 
kínálata akkor sem tudta tartani a lé-
pést a nyersanyag-boom által hajtott 
kereslettel.

2007-ben, a gazdasági világválság 
elôtt hatalmas nyersanyagrali alakult 
ki, ez pedig az óriásdömperek gumi-
abroncsainak az árát is felfelé húzta. A 
legnagyobb szereplôk már 60 ezer dol-
lárt is fizettek a legnagyobb jármû-
veiken használt gumikért, miközben a 
hiány miatt internetes aukciókon akár 
300 ezer dollárig is felkúszott az abron-
csok ára. Iparági szereplôk szerint 
azonban a nagyobb vállalatok most 
már felkészültek a további áremel-
kedésre, és hosszú távú szerzôdésekkel 
védik magukat.

Erre a védelemre szükség is van, hi-
szen a Titan International már most 
figyelmeztet, a speciális jármûvek 

gumiabroncsai iránti igény csak most 
„robban”, a gumigyártók megrendelés-
állományai új csúcsokat döntenek, és 
még idén hiány alakulhat ki a piacon.

Hogy 100 ezer dollár mennyire nem 
kevés pénz egy gumiabroncsért? Nos, 
csupán 91 ezer dollárból kijön egy 
Porsche 911-es sportkocsi, egy Miami-
i lakás pedig csak 79 ezer dollárba 
kerül.

* * *
Az irodalmi Nobel-díj lehetôségét is 

megpendítette a Krasznahorkai László 
író kapcsán az ôt és három mûvét be-
mutató ötoldalas írásában a The New 
Yorker magazin.

Az Ôrület és civilizáció, Krasznahor-
kai László nagyon furcsa írásmûvei 
címû írásában James Wood a világ-
irodalom olyan kiválóságaival veti 
össze a magyar író „narratívájának 
lassú lávafolyamát”, mint Samuel 
Beckett, Claude Simon, Thomas 
Bernhard, José Saramago, Roberto 
Bolano, David Foster Wallace és 
James Kelman. A kritikus az angolra 
Szirtes György költô által átültetett 
Háború és háború, Az ellenállás me-
lankóliája, valamint a Max Neumann 
festôvel közösen jegyzett Állatvanbent 
Krasznahorkai-mûveket, azok „hajt-
hatatlanul folytatódó mondatszerke-
zetét” és gondolatiságát ismerteti az 
irodalom amerikai ínyenceivel.

Wood szerint a magyar író, aki a 
felsorolt alkotók közül a legfurcsább, 
„az ôrület határáig vizsgálja a valósá-
got”. A kritikus ismertette az Ame-
rikában és fôleg Németországban sok 
idôt eltöltött szerzô életét és a Tarr 
Béláéval szorosan összefonódó mun-
kásságát. Megjegyzi, hogy a rendezô 
filmjeinek merészsége és szigora nem 
adja vissza Krasznahorkai prózájának 
mélységét, igaz, nem is állított ilyen 
célt maga elé. 

A The New Yorker szerzôje megem-
líti, hogy Krasznahorkai Lászlót német 
közegben potenciális irodalmi Nobel-
díjasként emlegetik. „Krasznahorkai 
szakadékai feneketlenek és távolról 
sem logikusak. Esetében gyakran nem 
is sejtjük, mi motiválta az írásmûvet. 
Ôt olvasni kicsit olyan, mint elnézni 
egy városi téren az ott körben álló 
embereket, akik látszólag a kezeiket 
melengetik, és aztán, közelebb érve 
rájönni, hogy nincs is tûz, és a semmi 
körül gyûltek össze” –– írta a The New 
Yorker kritikusa, akinek megfogalma-
zása szerint a Háború és háború végén 
olyan közel került ahhoz, hogy egy 
másik emberben lakozzon, „amennyire 
az irodalom azt csak lehetôvé tudja 
tenni”.

Új utazási ügynök Sydney-ben!
*Szállás,              *Repülôjegyek,
*Hajóutak,                *Autóbérlés

Minden amire utazáskor szüksége lehet. Hétvégi kiruccanás 
vagy föld körüli túra? Mi bármit megszervezünk!

Hívja Évát: 02 96516923 vagy email
evas@travelmanagers.com.au
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011. július 17-én vasárnap d.e. 11 órakor

  ISTENTISZTELET
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Márton János
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Vasárnaponként 12 órától ebéd Bocskai Nagyteremben

Délután 1. órától nôszövetségi és presbiteri ülések
minden kedden 12 órától Biblia óra a Bocskai Nagyteremben 

Két órától klub élet
 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011. július 17-én, vasárnap de. 11.30 órakor 

  ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund
Uniting Church, Carrington Ave.

 ADELAIDE (SA) 
2011. július 17-én vasárnap de. 11 órakor

  ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA

Mindenit szeretettel hívunk
BRISBANE (QLD) 2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor 

ISTENTISZTELET
 150 Fourth Avenue, Marsden, a marsdeni Magyar Házban

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasárnapján du. 2 órakór

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

 Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA  

2011. minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor
 ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Ajándékként lepje meg rokonait ismerôseit a nem rég megjelent: A 
North Fitzroyi Magyar Református Gyülekezet története a „MEG-
VALÓSULT ÁLMOK” Nt. Dr. Antal Ferenc... igehírdetéseinek 
tükrében. A könyv ára 20 dollár, megvásárolható Istentiszteletek 
után a Bocskai Nagyteremben. 123 St. Georges Rd. Nth. Fitzroy, 
vagy megrendelhetô postán, küldje rendelését csekkel együtt a 
Hungarian Reformed Church... 
PO Box 1187 Nth, Fitzroy 3068 címre és engedjen + 5 dollárt a pos-

tázásra.

Július 17-én, vasárnap de. 11 órakor

Hálaadó Istentiszteletünk
keretében megemlékezünk

Nt. Dr. Antal Ferenc
alapító lelkészünkrôl és a már az örök hazába 

költözött fôgondnokainkról, presbiter és gyûlekezeti 
testvéreinkrôl, valamint templomunk emlékfalában és 

városunk temetôiben nyugvó honfitársainkról.
Istentisztelet után a North Fitzroy és 

testvérgyûlekezetei karöltve megkoszorúzza a 
templom falán lévô Emléktáblát.

12 órától Gyûlekezeti Ebéd a Bocskai Nagyteremben.
Honfitársainkat szeretettel várjuk.

Szavak és Csend
„Te pedig amikor imádkozol, menj be a bel-

sô szobádba, és ajtódat bezárva imádkozzál 
Atyádhoz titokban; Atyád pedig, aki látja, 
amit titokban teszel, megfizet neked.” Mt.6,6

E kettô feszültségében élünk. A szó sokszor 
nem elég ahhoz, hogy kifejezze gondola-
tainkat, érzésinket. Csak töredékesen hor-
dozzák örömeinkat, fájdalmainkat és nem 
biztos, hogy mindig kifejeznek bennünket. 
Így szembesülünk sokszor a Jézus kimondott 
szavaival is. Értjük a Szót és mégis mintha 
nem bennünket szólítana meg. Értjük, hogy 
ami jézusi, az szeretetrôl, irgalamsságról, 
kegyelemrôl szól, csak ezeknek a tartalmával 
nem tudunk megbirkózni. Jézusnál a szót 
mindig alátámasztja a tett. Szeretetrôl beszél 
s közben magához öleli a leprást, meggyó-
gyítja a vakot s megbocsátásról szól, de úgy, 
hogy közben felteszi az acsarkodóknak a kér-
dést: „ki az aki maga is nem bûnös.” Így a 
szavak a tettei által élôkké, megfoghatókká 
válnak. Ezt a beszédet kell nekünk megtanul-
nunk. Ehhez pedig szükségünk van a csendre. 
A bennünket körülvevô zajból kell valahogy 
kilépnünk. A szavak özönébôl, ami már sok-
szor bántó, kilépni s megtalálni azt a belsô 
csendet, ahol érzéseink nemcsak szavakká, 
hanem imádsággá alakulnak.

Elôzô írásomat azzal fejeztem be, hogy az 
imádság lerövidíti a távolságot, mert ott 
fizikai helytôl függetlenül együtt vannak 
azok akikért imádkozunk. Egymás mellé 
kerülnek azok akik talán nem is hallottak 
egymásról, vagy azok, akik jól ismerik egy-
mást, de haragban vannak. A belsô csenben, 
az imádság által így hozhatjuk közelebb 
azokat akiket szeretünk. Leomlanak az em-
berek között felépült tér vagy szavak miatti 
válaszfalak. Ezzel csak éreztetni szeretném 
az imádság fontosságát, erejét. Nem cso-
dálatos ez amit egymásért megtehetünk?

Tudom viszont, hogy amíg a Csendet meg-
találjuk, amíg a Szavak imádsággá érle-
lôdnek, hosszú és küzdelmes utat kell nekünk 
bejárnunk. Errôl a küzdelmes útról beszél-
gettünk néhányan, az elmúlt szombaton, itt a 
Bocskai központban.” Dicsérjétek s áldjátok 
az Urat ,s adjatok hálát Neki, s roppant 
alázattal szolgáljatok Neki!” zárja Assisi Fe-
renc a Naphimnusz címû imádságát s mi 
kezdtük azzal, hogy mennyire nehéz ezt az 
alázatosságot megtanulni. Elfogadni mindent 
ami történik velem, beletörôdni abba, hogy 
nem irányíthatok mindent életemben, hogy 
sokszor más irányba kell haladnom, mint 
amelyikbe éppen szeretnék. Hogyan tudom 
ezt elviselni? Adhatunk e mindenki számára 
általános receptet erre? Amire lehetôséget 
kaptunk az az, hogy a Csendben kimondhatjuk 
legrejtettebb gondolatainkat is, panaszainkat 
vagy félelmeinket. Aztán meg csak hall-
gatnunk kell, hogy meghallhassuk a választ, 
hogy erôt meríthessünk ahhoz, hogy ki 
tudjuk mondani: „ legyen meg a Te aka-
ratod”.

A kérdesek lezáratlanul maradtak, de csak 
azért, hogy fel tudjunk készülni a következô 
alkalomra. Éreztük, hogy itt bárkinek helye 
van és bármilyen kérdésnek. Végül pedig 
álljon itt egy másik részlet az Assisi Ferenc 
könyörgésébôl:

„Felséges Úr, mindenható s jó mindenek 
felett!

Tied a dicsôség, dicséret, áldás
és minden tisztelet!
Minden Téged illet, Felség, egyedül
s nincs ember, aki Téged méltón emleget„

Márton János

Ezúton is mindannyiunk nevében köszönet a 
Benedek házaspárnak (Ilonának és Ákosnak) 

a vasárnapi finom rántottborjú ebédért

Szekeres Gyula unokáival és barátaival
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Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
Kutya meleg van, midôn e sorokat 

írom, de mire önök olvassák, már hû-
vösebb lesz. A melegrôl jut eszembe, 
hogy egy KDNP-s képviselô kérdésére 
kiderült, a Budapest Pride rendôri biz-
tosítása 70 millió forintba került, ami 
bagatell összeg ahhoz képest, mennyit 
nôtt fôvárosunk a világ szemében. Az 
új Budapest-zászló nekem tetszik, a 
balliberálisoknak kevésbé, gondolom, 
a románok is szomorkodnak. Összpon-
tosítsunk azonban Orbán Viktor sza-
vaira, aki Oslóban azt mondta, a ma-
gyarok mindig irigyelték Norvégiát. 
Bevallom, nekem ebben a tekintetben 
még sohasem jutott eszembe Norvé-
gia, bár tudom, hogy Európa leggaz-
dagabb állama, viszont éghajlata kissé 
hûvös, a nappali sötétség sem túl von-
zó, történelme pedig csaknem olyan 
kalandos, mint a miénk, kezdve a vi-
king ôsöktôl egészen a német megszál-
lásig. Ha nem lenne olajuk, alighanem 
továbbra is a hajózás és a halászat, 
valamint a földmûvelés maradna a 
norvégoknak, akik voltak olyan böl-
csek, hogy nem léptek be az Európai 
Unióba. Mivel életemben még nem 
találkoztam norvégokkal és nem is jár-
tam Norvégiában, hajlamos vagyok 
arra, hogy csak a pénzük miatt iri-
gyeljem ôket, azt viszont olvastam, 
hogy rengeteg bevándorló van már 
ott, akik –– finoman szólva –– nem 
nagyon tudnak beilleszkedni a társada-
lomba. Norvégiát persze sohasem 

fogjuk utolérni, bármennyit dolgo-
zunk, ha csak nem találunk maradék 
hazánk alatt nagy olajmezôket. Ha jól 
belegondolok, Norvégia elég messze 
van ahhoz, hogy rokonszenves legyen, 
nem álltunk velük soha háborúban, és 
körülbelül annyit tudnak rólunk, mint 
mi róluk. Hirtelenjében Henrik Ib-
sen, Knut Hamsun és Amundsen 
neve ugrik be, no meg Quislingé. Ha 
valaki elolvassa Hamsun Éhség címû 
regényét, akkor rádöbbenhet, volt idô, 
amikor a norvégok irigyelhettek min-
ket. A népek szerencséje is forgandó, 
az olaj és földgáz is elfogy egyszer. De 
a norvégoknak mégis jó: a tengert 
senki sem veheti el tôlük.

* * *
Kínával kapcsolatban többször is 

írtam e hasábokon, mindig próbáltam 
óvatosan fogalmazni, mert reálpoliti-
kai megfontolásból is sajátos a helyzet: 
a világnak ez a legnépesebb, nemso-
kára elsô számú nagyhatalma valószí-
nûleg az egész emberi történelemnek 
egy új fejezetét nyitja meg a maga 
elképesztô sikereivel és ellentmondá-
saival együtt. Nem kell magyaráznom, 
a pártállami kommunizmus és a sike-
res kapitalizmus ilyen mûködô össze-

kapcsolása járhatott annak idején a 
szovjet reformerek fejében is –– nekik 
nem sikerült, de Kínának sikerülhet. 
Bárhogyan is nézzük, ez a világ leg-
nagyobb piaca, és paradox módon a 
jelenlegi pénzügyi rendszert is ez 
pumpálja és tartja még életben –– de 
csak amíg ezt jónak látja. A magyar 
nyitás tehát tisztán realista szempont-
ból elkerülhetetlen és nélkülözhetetlen 
volt, gazdasági eredményei hamarosan 
meg is mutatkoznak. Kína földrajzi 
értelemben messze van, ezért kell szá-
mára egy európai hídfôállás, és a ma-
gyar kormány a térségben elsôként 
ismerte fel ezt a hatalmas lehetôséget. 
Most majd elindul a siránkozás, hogy 
az „egy Kína” elv elismerésével mi 
lesz Tajvannal, és mi lesz Tibet sza-
badságával, nem is szólva a kínai de-
mokratákkal és keresztényekkel, de 
valljuk meg ôszintén, ilyen alapon 
megszakíthatnánk kapcsolatainkat 
mostani kereskedelmi partnereink je-
lentôs részével. A balliberális reakci-
ókból eddig csak Schiffer András 
nyilatkozatát olvastam, miszerint „a 
Fidesz szembeköpte saját magát” Ti-
bet miatt, de azt azért arcátlan meg-
állapításnak érzem, hogy „most már a 
politikai szabadságjogok tekintetében 

is Kínát tekinti a követendô példának” 
a Fidesz. Csak mellesleg: Franciaor-
szág mindvégig ápolta a török kapcso-
latokat „legkeresztényibb királyai” 
idején is, nem is szólva Velencérôl. 
Kína kegyeiért tülekszik egész Nyu-
gat-Európa, ôk már ott is vannak a 
gyáraikkal. Nehogy már megint mi le-
gyünk az „utolsó csatlós”, immár a 
lassan szétesô Nyugat mellett!

* * *
A magyar–kínai megállapodással 

kapcsolatban igen szórakoztatóak az 
ellenzéki vélemények. Nagy kínban 
vannak, egyrészt mert maga az ôszödi 
rém is megdicsérte Orbánt, másrészt 
mert Anglia és Németország is sze-
relmes szavakkal üdvözli a kínai se-
gítséget. A problémát többnyire azzal 
oldják meg, hogy emlékeztetnek a szo-
cialista kormányok kínai látogatásaira, 
amelyek „elôkészítették” a kínai nyi-
tást. Igazán dühödt támadást csak az 
amerikai és a magyar Népszavában 
olvastam. Az elôbbi „a nagy kínai 
svindlit” a korrupció miatt kárhoztatja, 
de hát Peking „urai a hét végén Európa 
legvisszataszítóbb tolvajbandájával 
bútorozkodtak össze”. A hazai lapban a 
Goj Motorosok régi kedvence egyebek 
közt ezt írja: „Kár volt megszégyeníteni 
tibeti barátainkat, vagyis magunkat. 
Kár volt azért is, mert mostantól nem 
lehet például trianonozni, székelyföldi 
autonómiázni. Mert túl sok a párhu-
zam. Sajnos egy velejéig romlott, ge-
rinctelen diktatúrának Kínában lehet 
politikai hitele, de máshol nevetséges”. 
Mindeközben Tabajdi Csaba MSZP-s 
EU-képviselô a China Daily címû an-
gol nyelvû kínai napilapnak túláradó 
örömmel fejtegette, milyen elônyös a 
kínai nyitás, hozzátéve, hogy Euró-
pában itt él a legnagyobb kínai közös-
ség, és Közép-Európában egyedül ná-
lunk van a kínai banknak kirendelt 
sége. Ha mindehhez hozzávesszük, 
hogy az SZDSZ egykori maoistái 
Hillary Clintonhoz fordultak, hogy 
mentse meg a magyar szabadságot, a 
szélsôjobb pedig arról beszél, hogy 
Orbán eladta Magyarországot, tényleg 
vakarhatjuk a fejünket, nem is szólva 
Soros György gyászos jóslatáról az 
euróövezet lehetséges felbomlásával 
összefüggésben. Tom Lantos már 
nem él, hogy bölcs tanácsot adjon ne-
künk, szegény magyaroknak, de a 

Lantos Intézet majd megteszi. Vagy a 
Konfuciusz Intézet. Vagy a zárt inté-
zet.

* * *
A pályaválasztás idôszakában sok 

minden szerettem volna lenni, de köz-
gazdász biztosan nem. Igaz, akkoriban 
két tárgyból is kellett vizsgázni min-
den egyetemen. Az egyik volt a kapi-
talizmus közgazdaságtana, a másik a 
szocializmusé, természetesen mind-
kettô marxi alapokon, bár Marx nem 
érhette meg „a proletariátus világmé-
retû gyôzelmét”. A szocializmus köz-
gazdaságtanát egy bôrkabátos elvtárs 
tanította, revolverét sosem tette ki az 
asztalra, de a kényes kérdéseket jól 
érzékelhetô módon nem szerette, de 
nem is nagyon értette. Most is megvan 
bennem a gyanakvás a közgazdászok-
kal és elméleteikkel kapcsolatban, 
amelyek homlokegyenest különböz-
nek, különösen akkor, ha nem ele-
mezni, hanem megoldást ajánlani kel-
lene. Hasonló ellenszenvvel viseltetem 
a tôzsdék iránt is, amelyek mûködését 
fôleg regényekbôl ismerem, a bankok-
ról és bankárokról alkotott vélemé-
nyemet pedig jól ismerik. Most olva-
som a hírt, hogy az orosz állam el 
akarja adni az Aeroflotot, és meg akar 
szabadulni a tulajdonában levô cégek-
tôl a pénzügyi, kôolajipari, közlekedési 
és szállítási szektorban, így a követke-
zô három évben mintegy 30 milliárd 
dollár bevételre tehet szert Oroszor-
szág. Vagyis az oroszok szerint az ál-
lam rossz gazda, a kulcsfontosságú 
ágazataik ellenôrzését átengedik (fel-
tehetôleg) idegen államoknak vagy 
cégeknek. Mármost vagy nagyon kell 
a pénz, vagy úgy vélik, egy másik kor-
mány valamikor visszavásárolja 
ugyanezeket a részvényeket, de komo-
lyan mondom, nem értem, ahogyan a 
magyar privatizáció egész menetét 
sem értettem soha, kivéve azt az egy-
szerû tényt, hogy minden tranzakciónál 
sokat lehet lopni. Mindenesetre felme-
rült bennem a képtelen ötlet, mi lenne, 
ha megvennénk az Aeroflotot, és ezen-
túl a Malév felirattal hasítanák a re-
pülôk az orosz eget? Ez csak azért 
jutott eszembe, mert nemrég még az 
volt a hír, hogy esetleg az Aeroflot 
veszi meg a magyar repülôtársaságot. 
Olyan ez, mint a magyar élet: mindenki 
eladni akar, de venni nem.

Cumania 
Traian Basescu és pártja új megye-

határokat erôltet rá Romániára. S 
nemhogy nevetségessé válna a világ 
közvéleménye elôtt: elôszedi a jól be-
vált jelszavakat a kétezer éves román 
államról s a románság vele született 
demokratikus érzelmeirôl –– csak 
1907-ben tizenegyezer lázadó parasz-
tot ölt meg a hadseregük, a hosszú és 
véres Ceausescu-diktatúra pedig tör-
ténelmi mértékkel mérve nem is olyan 
régen ért véget ––, de hisznek is neki.

Láttuk, hogy a szlovákoknak a felvi-
déki magyarokat a közigazgatási hatá-
rokon belül is kisebbségbe szorító 
észak–déli irányú területrendezése 
mennyire felgyorsította a magyarok 
asszimilációját: nyilván ennek ismétlé-
se most Bukarest célja Erdélyben. A 
magyar kormány nem sokat tesz: Tri-
anon kultusza mintha csak belpolitikai 
használatra szólna. Ha igaz, hogy a 20. 
századi közép-európai történelem a 
hazugság istenítésén alapult, akkor 
miért nem ragaszkodik hozzá a „sza-
badságharcot” hirdetett magyar veze-
tés, hogy az unió parlamentje a tarto-
zások behajtatása és a csôd elleni küz-
delem szüneteiben –– mintegy levezetô 
mozgásként –– a balkáni kérdés mel-
lett megvitassa a trianoni kérdést is? 

Vagy továbbra sem kell, hogy Közép-
Európa keleti részének népei és a 
Balkán megtanuljanak együtt élni az 
igazsággal? Igaz, az unió lenyelte a né-
meteket és magyarokat egyaránt faji 
alapon diszkrimináló benesi rende-
leteket is, mondván, egy-egy hazugság 
mindig kelletik az európai biztonság 
körülbástyázásához.

A történeti hazugságok az iskolai ok-
tatással minden új nemzedék fejében 
rögzôdnek. Hisztériás félelmeket kel-
tenek, érthetetlen idegességet. Erdélyt 
és a dákoromán folytonosságot illetôen 
már a románok nagy történésze, Ni-
colae Iorga –– akit az 1940-es vas-
gárdista puccs idején a sajátjai öltek 

meg –– kételyekkel élt. Szépek, sôt 
gyönyörûek az ôshonosság és Bure-
bista király birodalmának mitikus ké-
pei, de a történeti források nem errôl, 
hanem a vlachoknak (románoknak) az 
albán–görög határvidék hegyeitôl a 
Duna alsó szakaszáig tartó hosszú ván-
dorlásáról és egy kései államalakításról 
szólnak. (Nem is beszélve a román 
nyelv albanizmusairól.) A trianoni és a 
párizsi békeszerzôdések idején a ro-
mán küldöttek mégis arra hivatkoztak, 
hogy ôk régebben laktak Erdélyben, 
mint a magyarok, mert ôk az egykori 
Dácia tartomány lakóinak az ivadékai, 
míg a magyarok csak a 11-12. század 
táján vetették meg a lábukat Erdély-
ben. A hiteles történeti adatok ugyan 
mást mondanak, de a nagyhatalmi pa-
rancs meghallgatásunk nélkül kétszer 
is leszakította Erdélyt az anyaország-
ról.

A legfurcsább a román történelmi 
tudat alakulásában az, hogy nem szí-
vesen veszi tudomásul, elsô állama-
lapításukat is megelôzte egy furcsa 
közjáték. Cumania létrejötte igen ér-
zékenyen érinti a nagyromán mitoló-
giát, mert ez –– lévén a kunok országa 
Havasalföldön és Moldvában magyar 
fennhatóság alatt –– az erdélyi ôsho-
nosság megkérdôjelezhetôsége után 
újabb kételyeket támaszt a tárgyilagos 
szemlélôben. Nem 13. századi jövevé-
nyek a románok a mai Románia egész 
területén?

1227-ben a francia származású Ró-
bert esztergomi érseket saját kérel-
mére az új pápa, IX. Gergely legá-
tusként Cumániába, Kunországba kül-
di. Az érsek az ugyancsak francia 
születésû Raynald erdélyi püspökkel 
karöltve s a késôbbi IV. Béla, akkor 
„ifjabb király” támogatásával meg-
kezdte térítô munkáját, amely Havas-
alföldre, Moldvára s a kettô közt hú-
zódó Brodnikföldre terjedt ki, s ennek 
eredményeként a kunok déli törzsei 
megkeresztelkedtek, de a határaikat a 
Dnyeszterig kitoló északi törzsek nem. 

(Fejedelmük az a Kötöny volt, akit 
1241-ben, a muhi csata elôtt a magyar 
nemesek árulás vádjával kíséretével 
együtt lemészároltak.) A frissen ke-
resztelt kunok elismerték a magyar 
király fôségét, s ezzel Cumania –– 
ahogy a történeti térképeken szerepel 
––, azaz a késôbbi oláh vajdaságok 
területe Béla kormányzása alá került. 
Tehát az oklevelek tanúsága szerint a 
mai Moldva területén majdnem nyolc 
évszázad óta egyértelmûen kimutat-
ható a magyarok jelenléte. S ami a 
legkényesebb: Róbert érsek térítése-
kor ott még vlach (román) népességrôl 
szó sem esik. (Hogy Erdély délkeleti 
csücskén megjelentek, arról elôször 
II. András 1223-ban a kerci kolostornak 
adott adománylevelébôl és a szászok 
1224-es kiváltságlevelébôl tudunk.)

A dákoromán, az ôshonossági elmélet 
jó fegyver volt nemcsak a béketárgya-
lásokon, de Ceausescu kezében is. Az 
1965-ben színre lépett diktátor jól ösz-
szekapcsolta a neosztálinizmust ––
amelyet ideológusai rafináltan desz-
tálinizációnak neveztek el –– a dáko-
romanizmus faji-nemzeti gondolatvi-
lágával. Az egynemzetû, homogén 
Nagy-Románia biztosítása a pártállam 
öröksége, amelyet az új román politi-
kai osztály pártállásától függetlenül 
lélekben a magáénak vall: Erdély 
közigazgatási térképe átszabásának 
vágya is erre utal. S nem szabad el-
feledkeznünk arról, hogy politikusaik 
a rafinériában Benessel vetekedô s a 
Népszövetségben Apponyi grófot 
sakkban tartó Titulescu kései tanítvá-
nyai.

Kínára vetvén szemüket –– mint 
akiknek van mit veszíteniük –– köny-
nyen felfedezhetik magukban a Cumá-
nia történetén keresztül az Ázsiáig 
vezetô „testvéri” szálakat.

Tamáska Péter
(Magyar Hírlap)

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128

Tel.: 9534-0901
Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 

nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni

akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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tárgya sokkal szûkebb, és közel sem 
olyan érdekes.

Szombaton az elsô három színt dol-
gozták át az ôrsök, úgy hogy mindenki 
értse a lényeget. Azután a tábortûznél 
elôadták, nagyon mulatságos volt. Pél-
dául: amikor az Úr azt mondja, hogy 
„... a gép forog, az alkotó pihen” az Úr 
a mi változatunkban azt mondta, hogy 
„Nagyon elfáradtam ebben a munká-
ban, elegem volt mára!” Estére na-
gyon lehûlt, nehezen hagytuk ott a 
hatalmas tûzet, de végül is mindenki  
bebújt a hálózsákjába.

Vasárnap a Tábori Áhítat után ismét 
nekilendültünk a munkának. A követ-
kezô 8 színt módosítottuk, mai nyel-
vezetre, és sok nevetés után elôadtuk.  
Gábor megjegyezte, hogy helyenként 
döcög, de szerintem ismét nagysze-
rûen ment, a lényeg, hogy mindenki 
megértette  és értékelte ezt a hatalmas 

drámát.  A vasárnap egyik fénypontja, 
hogy a kemencébe be lett gyújtva és 
itt készült a kitûnô vacsora. 

Hétfôre már csak az utolsó pár szín 
maradt, amit összefoglaltunk és csak 
az utolsót adtuk elô részletesen és fe-
jeztük be a záró sorokkal „Ember, 
küzdj és bízva bízzál” 

Mi is bíztunk a tábor sikerében és to-
vábbra bízunk a jövôben.    

A közeljövô most az Anna bált jelenti, 
melyre ismét nagy izgalommal ké-
szülünk. Nagyszerû élmény lesz nem 
csak az elsô-bálozóknak hanem az új 
kiscserkészeknek akik elôször  állnak  
sorfalat, amikor a bálanya és kísérete 
bevonul, hogy ünnepélyesen megnyis-
sa a bált. Várjuk a vendégeket és elôre 
is kívánunk jó szórakozást.

Jó munkát!
Kovássy Marianne cscst.

IV Ker pk.

A Magyar-ÉSZ a sydneyi 
magyar konzulátusért 

A Magyar-ÉSZ mottója: „A saját 
sorsunk és életünk alakitásához, jobbá 
tételéhez szükséges erô és a megoldás, 
a mi kezünkben van, csak okosan kell 
élnünk ezzel az erôvel.” 

A 2011. január 29-i alakuló ülésén, a 
Magyar Érdekképviseleti Mozgalom 
(Magyar-ÉSZ) vezetô szakpolitikusai, 
szakértôi, politikai- és gazdasági tech-
nokratái úgy fogalmaztak, hogy min-
den baj kezelhetô, minden probléma 
orvosolható, amennyiben a magyar 
választók, az eddigi helytelen politikai 
gyakorlat alkalmazása helyett, a ma-
gyar eszükre hallgatva, KÖZVETETT 
MÓDON SZAVAZNAK, vagyis meg-
bíznak, felhatalmaznak egy olyan 
pártsemleges, ideológiamentes, civil 
mozgalom, amely a nevükben eljárva, 
legális érdekérvényesítô és nyomás-
gyakorló technikák alkalmazásával, 
tárgyalásos úton képes rendezni, az 
elmúlt 5 választási ciklus idôszakában 
(21 évig) halasztást szenvedett jogsé-
relmeiket és minden egyéb ügyes-
bajos dolgaikat (társadalmi kirekesz-
tettség, bar lista, banki hitelhátralék, 
közüzemi díjhátralék –– villany-, gáz- 
és vízszámla díj hátralék ––, deviza-
hitel, önhibán kívüli elszegényedés 
stb.). 

Kijelentették továbbá, hogy az álta-
luk (felelôsen gondolkodó magyar ér-
telmiségiek által) létrehozott Magyar-
ÉSZ nemcsak fórumot biztosít a 
jogfosztott, jogsértett embereknek, 
nemcsak meghallgatják panaszaikat, 
nemcsak kibeszéltetik ôket, hanem 
felvállalják bajaikat, problémáikat és 
meg is oldják azokat.

A Magyar-ÉSZ vezetôsége, saját tag-
jai felhatalmazása által segíthet abban 
is, hogy a gondoskodó állam, ismét 
visszataláljon a szociális gondoskodás 
területeire és ezáltal enyhíthesse, or-

Téli tábor Melbourneben.
Minden évben a júniusi hosszú hét-

végen tartja a Hollós Mátyás (Kor-
vina) felnôtt cserkészcsapat téli tábo-
rát.  Idén nagyon aggódtam, mert be-
állt a kemény hideg, egy pár héttel a 
tábor elôtt, még hó is esett a közeli 
hegyekben. De szombat reggel nap-
sütésre ébredtünk és örömmel láttam, 
hogy egyre többen érkeznek a cser-
készparkba. Végül is csak nem teljes 
volt a létszám (19 felnôtt cserkész, 7 
fiatal  cserkész és 3 kutya).

Nagy fába vágtuk a fejszénket! Az 
Ember tragédiáján akartuk átrágni 
magunkat a három nap alatt.  Minden 
elismerés táborparancsnokunknak, 
Bartha Gábornak, hogy olyan lelke-
sen vezette a tagokat és tartotta a jó 
hangulatot. Zászlófelvonáskor kivá-
lasztotta a két ôrsvezetôt, (Ádám és 
Éva) akik aztán összeszedték ôrseiket 
és máris kezdôdött a munka. Az elsô 
kiképzés a mû ismertetése volt, meg-
említve hasonló drámákat (az Elve-
szett Paradicsom és a Faust), melyek 

vosolhassa, a bajbajutottak, a jogfosz-
tottak és jogsértettek problémáit.

A Magyar-ÉSZ olyan  külhoni és ha-
táron túli magyarokat vár soraiba, 
akik megértik, hogy saját problémáikat 
csak szervezett keretek között tudják 
megoldani. A Magyar-ÉSZ Mozgalom 
céljai között szerepelteti a Sydney-i 
konzulátus újranyitását és magyar 
kulturális központ létrehozását.

A Magyar-ÉSZ vezetôsége szakmailag 
felkészült emberektôl áll, akik képesek 
megfelelô módon segíteni a Mozgalom 
tagjait (pl. ingyenes jogi tanácsadással). 
Alapitó tagjai fiatal jogászok, doktorok, 
tanárok, ügyvédek, akik egyfajta hi-
ányt  igyekeznek pótolni ezzel a kezde-
ményezéssel. 

A civil mozgalom elnöke dr. Jakab 
Ernô Koppány, aki az alábbi linken 
elérhetô.  http://www.facebook.com/pr
ofile.php?id=100001976884365 A Ma-
gyar-ÉSZ weboldala is rövidesen láto-
gatható lesz minden érdeklôdô számá-
ra. 

Az ausztráliai magyarság ezidáig 
nem tudta betölteni azt a szerepét, 
amelyre hivatott lenne, mert a magyar-
országi pártpolitikai szereplôk ezt 
meggátolták.

A Magyar-ÉSZ, mint független civil 
szervezôdés átlép ezek fölött a gátló 
tényezôk fölött és összehangolja a ha-
zai és a külfölön élô magyarságot 
egyetlen egésszé. 

Az ausztráliai csoport elnöke Csaba 
Kaman.

Ehhez a nemes feladathoz hívjuk 
mindazokat, akik éreznek még maguk-
ban annyi erôt, elkötelezettséget és 
energiát, hogy hozzájáruljanak ennek 
sikeréhez. 

Segíts, hogy segíthessünk. 
Kaman Csaba elnök

Phone: (02) 9327 2850
Mobile: 0432 432 310
E-mail: csaba.kaman@hotmail.com 
Skype: csaba20041

54 sz.  Hunor és Magyar Cserkészcsapat  
                 63 sz. Tormay Cecil Leány Cserkészcsapat                   

     52 sz. Hollós Mátyás Cserkészcsapat 

Szeretettel és tisztelettel meghív mindenkit 
a 2011 július 23.-án szombaton este 7 órai   
                  kezdettel tartandó  

Anna Bál-ra
a Magyar Központ Nagytermébe 

760 Boronia Road, Wantirna (Melway 63 F5) 

bemutatása
Zenével Pityu, Ági és Dani 

szórakoztat  
íj  $25   

Nyugdijasoknak/Fiataloknak $20       
12  éven aluliaknak ingyenes 

Finom vacsora, sütemények és italok. Szokásos jó 
hangulat, gazdag tombola.

Asztalfoglalás:  Tóth Zsuzsa -  9459 7757 
  Bakos Anikó - 9707 4265               

Kérjük legyen a vendégünk  Estélyi ruha ajánlatos 

Glen Waverley Fc --- Kék Duna 2:1 (1:1)
Gól: Varga Alex 19’
Kék Duna: Nettelton, Gál, Singh, Insztitorisz, (57’ Mangoni), Nahal, Rind, 

Jovánovics, Varga F., Suarez, Varga A., (3O’piroslap), Ievoli.
Napos, de nagyon hideg idôben játszódott le, ez a bajnoki meccs. A Kék Duna 

kitûnôen kezdett és az erôs széllel játszva, támadást, a támadás után vezetett le. 
Gól helyezett is volt, de sajnos egy sem jutott az ellenfél hálójába.

A hazaiak a 9’ rúgták be góljukat, mely a védôk hibájából történt. A labda a 
közepén indult el, a balszélsô elindult és meg is kapta a labdát, máris 
száguldozott a tizenhatos felé, itt persze csak egy védô várta, sajnos nem nagy 
eredménnyel. A szélsô átgurította a labdát a betörô csatárnak, az pedig pár 
méterrôl berúgta a labdát a tehetetlen kapus hálójába. Szerencsére ez nem volt 
olyan bokszolós kiütés, a Dunások már itt támadásba indultak. A hazai kapus 
nagyon elfoglalt lett, a következô félórában. A 19’ az ellenfél baloldalán 
Jovánovics kapott egy labdát, begurította a közepére Ievolinak, ki meglátta a 
tizenhatoson belül álló Varga Alexot, oda gurította a labdát, ez pedig félig 
fordulva a kapu felé jobbal egy éles lövést küldött, a labda mint egy rakéta 
beszúródott a kapus jobb felsô sarkába ---, gyönyörû gól! A fél idôig nem sok 
történt mintha mindenki a széltôl félt volna! A második fél idôig még az történt, 
hogy a ma nagyon gyenge játékvezetô (kb. 65 éves), a 3O’ leküldte a hazai 
csapat csatárát tolakodásért (még sárga lapot sem adván neki), majd Varga 
Alexot a 36’, azért mert hátulról rohanó hazai játékos a lábán átesett, majd 
nagyot ordított így az „öreg úr”, hogy kijavítsa hibáját a hazaiaknak ---, leküldte 
Vargát! Így mind a két csapat tíz játékossal maradt.

A második félidôben a Kék Duna kitûnôen játszott, de sajnos semmi sem 
sikerült.

Annyi történt még, hogy a 4O’, az ellenfél egy támadásból ---, berúgták a 
gyôztes góljukat.

Az egész után csak annyit, hogy a csapat jól játszott, de lehet, hogy egy kicsit 
szerencse (lehet, hogy a piros-fehér-zöldnek) nincs az oldalukon, igaz, hogy a 
labdát be kell rúgni a hálóba, de sajnos nem megy.
Második csapatok: Glenwaverley Fc. --- Kék Duna 2:5 (1:2)
Gól: Márton (2), Mangoni, Beslagics, Tsoutsouras
Így a második csapat feltört a nyolcadik helyre, érdekes, hogy a G. Waverley 

csapata a második helyen áll a táblázaton. Így hát, a gyôzelem sokkal érde-
kesebb volt.

Szeretettel várunk mindenkit!
HAJRÁ KÉK DUNA!

RIND A. 
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Búcsú a töltött 

káposztától, avagy merre 

tovább, cigányzene? 

A Fôvárosi Közgyûlés az idén 
tizenhat díszpolgári cím adományozá-
sáról döntött. Az elismeréseket június 
19-én adták át, arra emlékezve, hogy 
1991-ben azon a napon vonultak ki 
Magyarországról az utolsó szovjet 
csapatok. Díszpolgári címet vehetett 
át ifjabb Sánta Ferenc hegedûmûvész, 
zenetanár is, aki mostanában heteken 
át hiába vár fellépésre: úgy tetszik, 
Magyarországon kiment a divatból a 
cigányzene.

A Kossuth- és a Liszt-díj mellett mos-
tantól immár a Budapest Díszpolgára 
cím is ott díszeleg a komódon ifjabb 
Sánta Ferenc hegedûmûvész, prímás 
Nagyvárad tér közelében lévô ottho-
nában. A világhírû virtuóznak bôven 
van ideje kitüntetéseit nézegetni, akár 
naponta fényesítgetheti is a Prima Pri-
missima és más elismerésekkel 
együtt. A neves zenekarok elsôhege-
dûse ugyanis momentán idômilliomos. 
Állandó munkája nincsen. Hangszerét 
sokszor legfeljebb azért veszi elô, 
hogy a négy fal között felesége gyö-
nyörködhessen abban, milyen ördön-
gösen játszik a húrokon. És miközben 
a prímás heteken át hiába vár meg-
hívásra, a budapesti éttermekben a 
külföldi turisták gyakorlatilag lámpás-
sal keresve sem találnak élô cigány-
zenés kis éttermet egyszerû kockás 
abrosszal terített asztalokkal, valódi 
paprikás csirkével vagy nokedlis pör-
költtel. A hungarikumok közé kíván-
kozó magyar cigányzenén kívül az ét-
termekben az asztalokon szinte 
mindenhol eleve hiányzik az ugyan-
csak hungarikum piros fûszerpaprika 
is. Jelezve, hogy az általános identi-
tászavar gondot okoz a neves magyar 
vendéglátásban is.

–– Külföldön jobban lelkesednek a 
magyar cigányzenészekért, mint ide-
haza. Legutóbb Brüsszelben, elôtte 
Ljubljanában léptünk fel, de Japánban 
például eddig már huszonötször kon-
certeztem –– mondja Sánta Ferenc 
finom polgári ízléssel berendezett la-
kása társalgójában. Mint kiderül, a 
szoba kényszerûségbôl olykor próba-
teremként is szolgál. Az 1994-ben 
alapított, ötventagú, világsikert aratott 
Magyar Nemzeti Cigányzenekar –– 
helyszûke miatt apróbb csoportokban 
–– itt szokott összecsiszolódni egy-egy 
ritkán adódó fellépés elôtt. –– Hiva-
talos, alkalmas próbaterem bérlésére 
ugyanis nem futja. Mert még az elôzô 
kormányzat idején a kulturális tár-
cától megüzenték: amíg az egyesek 
szemét csípô nevünkön nem változta-
tunk, a nemzeti cigányzenekar ne is 
számítson állami támogatásra. Nem is 
kaptunk. Most várjuk, hogy a kor-
mány- és szemléletváltást végre már a 
gyakorlatban is érzékelhessük ––
mondja a prímás, aki persze nagy 
megtiszteltetésnek veszi a most meg-
kapott elismerést. Egyébként egy ki-
sebb, öttagú együttessel például so-
káig a velencei Szent Márk tér Quadri 
nevû kávéházában zsongította el na-
ponta muzsikálásával a teraszon üldö-
gélô nemzetközi vendégsereget.

–– A szemlélet frissítésére igencsak 
szükség lenne, mert Sánta Ferenchez 
hasonlóan jelenleg Zeneakadémiát 
végzett, nagy tudású muzsikusok szá-
zai tengnek-lengnek munka nélkül ––
mutat rá Peres Mihály, az Európai 
Kulturális és Elôadó-mûvészi Kft. ve-
zetôje. Évtizedekig maga is táncze-
nészként járta a világot. Ma a cigány-
muzsikusok külföldi szerzôdtetését 
menedzseli. –– Mivel itthon nem terem 
babér, a bandák elsôsorban tengerjáró 
hajókra igyekeznek. Azonban nagy a 

konkurencia: a bolgár, orosz zenészek 
gyakran aláígérnek a magyaroknak, 
és elhappolják a munkát, még ha sze-
rényebb is a tudásuk. Jelenleg csupán 
öt magyar zenészbanda húzza az óceá-
nokon ringó hajók úri közönségének a 
talpalávalót.

Peres Mihállyal az Édosz Városligeti 
fasorban álló székházának alagsorában 
beszélgetünk, ahol a társaság az irodát 
bérli. Peres a pincében, lepukkant 
szocreál bútorok között vívja a cigány-
zenészek oldalán az élet-halál harcot a 
kapitalizmussal és a változó idôkkel. A 
nagy versenyben a szerzôdés megkö-
téséhez ma már nem elég, ha valaki 
ezer dalt, klasszikus mûvet ismer, ka-
pásból eljátssza Brahms magyar 
táncait, Monti Csárdását, vagy elhúz-
za Dankó Pista Egy cica, két cica cí-
mû nótáját. A luxushajókra szegôdés-
hez a szigorú biztosítótársaságok, 
biztonsági cégek kekeckedésére még 
a testtömegindexet is meghatározzák: 
kövér zenész nem kell. Volt, hogy egy 
brácsás –– búcsút intve kedvenc töltött 
káposztájának –– fél év alatt harminc 
kilót leadott, hogy végre munkája le-
gyen. De ô inkább a szerencsés kivétel. 
Peres Mihály elmondása szerint né-
hányan feladják, diplomával, aranyat 
érô zenei tudással, istenáldotta tehet-
séggel vagyonôrnek állnak be. Többen 
filléres gondjaik közepette a hozzájuk 
nôtt kedvenc hangszerüket is kény-
telenek pénzzé tenni, ami számukra 
maga a vég. A többség azonban re-
ménykedik, tudásának szinten tartá-
sára naponta órákig gyakorol. Egyes 
zenészek restellik magukat családjuk, 
társaik elôtt, hogy neves mûvész lé-
tükre éhkoppon maradtak, ezért aztán 
délutánonként ünneplôbe öltöznek, 
csokornyakkendôt kötnek, és hangsze-
rükkel a hónuk alatt elmennek ott-
honról, s órákig céltalanul lôdörögnek 
a pesti flaszteron.

A székház elôtt délelôttönként szebb 
napokat látott zenészek ácsorognak, 
beszélgetnek, reménykednek, hogy a 
generációkon át, apáról fiúra öröklôdô 
zenei talentum talán mégsem vész 
kárba. Épp angolórára várnak, mert a 
hajóra szerzôdésnek e nyelv tudása is 
feltétele. Az alkalmi tanár, a 26 éves, 
ugyancsak zenész Csipkés Sándor 
ösztöndíjasként két évet Angliában ta-
nult, szolidaritásból ingyen okítja tár-
sait, hogy a munka zenei világában 
versenyképesek legyenek. A közvetítô 
pinceiroda egyik nagyobb helyiségé-
ben pedig egymást váltva egy-egy 
banda játszik, videóra veszik a pro-
dukciót, a referencia-CD-ket Peres 
Mihály küldi szét a potenciális meg-
rendelôknek. A ténfergô, munkára 
ácsingózó, kis csoportokban álldogáló 
zenészek beszélgetésébôl kiderül, 
hogy manapság a külföldi étteremben 
vagy hajón munkát találó elôadók jó 
esetben kétezer dollárnyi fizetést, el-
látást kapnak, a pénz nagyobb részét 
hazaküldik a családnak. A hosszú, hó-
napokig tartó távollét a cigányoknál 
általában nem rendíti meg a házastársi 
kapcsolatot, náluk erôsebbek a családi 
kötelékek, mint más kultúrákban. Ma-
napság már ritka a zenélés közbeni 
„rovázás” –– a jutalombankó kimuzsi-
kálása a vendég zsebébôl ––; némi 
mellékes jövedelem legfeljebb a CD 
helyben eladásából csordogál. Széles 

jókedvében nagybôgôbe sem ugrik be 
a mulatozó vendég.

–– Holott a derû, a humor akár tu-
ristacsalogató is lehetne, javítva a vá-
ros hangulatát –– állítja a világot látott 
Kurucz János, aki az egyik neves uta-
zási iroda vezetôjeként idegenforgalmi 
szaktekintélynek számít. Meglátása 
szerint a turistákért Bécs, Prága, Bu-
dapest között zajló vetélkedésben a 
magyar fôváros kezd felzárkózni, a 
sajátos laza légkör, a gazdag kulturális 
kínálat és az elegáns lepusztultság 
vonzza a sok külföldit. Ki gondolná, 
hogy az idegen friss szemének állandó 
fotótéma lehet például a Paulay Ede 
utca egyik házfalán fellelhetô második 
világháborús lövésnyom? Az utcákat 
azonban más világvárosokhoz hasonló-
an élôbbé kellene tenni, a több mutat-
ványos, utcai zenész, performance 
megpezsdítené az életet. Például az 
Orczy vagy a Mátyás tér délutánonként 
cigányzenekaroknak adhatna zenélés-
re lehetôséget, élményre vadászó tu-
risták seregét szippantva oda. Fel-
lendülne az érdekes, de a külföldiek 
által eddig felfedezetlen környék ven-
déglátóhelyeinek a forgalma. Egyéb-
ként a legtöbb ország iparkodik saját 
népzenével emelni a hangulatot a ven-
déglôkben, ez is fontos eleme például a 
görög, spanyol vagy az olasz idegen-
forgalomnak. Budapest turizmusmar-
ketingje kialakításán viszont még 
folynak a viták –– miközben a vendé-
gek éppen azt a zenés kiskocsmai lég-
kört nem lelik, amiért talán szívesen 
eljönnének más alkalommal is ––véle-
kedik a szakember.

Kállai Katalin volt romaügyi biztos-
nak kész terve hever a fiókban, miként 
lehetne a háromezer-nyolcszáz, több-
ségében munka nélküli cigánymuzsi-
kusnak megteremteni a lehetôséget 
arra, hogy a magyar zenei kultúra ré-
szét alkotó zenéjük ismét helyet kap-
jon a szórakoztatásban. E szerint az élô 
muzsika visszahozatalára fel kellene 
emelni az éttermekben a gépzene jog-
díját, a zenekaroknak teret adó ven-
déglôsöknek pedig az iparûzési adó 
mérséklésével kedvezni. Kállai szerint 
a cigányzene idôtálló nemzeti kincs, 
amelyet ápolni kell.

Ifjabb Sánta Ferenc külhoni tapasz-
talatait megosztva elmondja: a zenei 
értékek megôrzésére a legtöbb ország 
nagyobb figyelmet fordít, mint a mi-
énk. Pedig a zene összeköt. A cigány-
muzsika hangzásvilága, legyen az 
Liszt-, Kodály-mû, csárdás vagy akár 
mulatós, fülbemászó dallamaival az 
elôítéletekkel terhelt társadalmi fe-
szültségeket is oldhatja. 

Kruppa Géza
(Magyar Nemzet) 

Balatoni mozaikok 
Nézem Almádinál a Balatont, s kozmikus harmóniát érzek. Hazatérve köny-

veimhez nyúlok, és kedvem támad a magyar tenger, az egykori Lacus Pelso 
ôskori és ókori múltját böngészni, mert a tó több mint 15 ezer esztendôs. Nem 
fiatal, de mégis minden évben megújul.

Valami transzcendens és szakrális mégiscsak lehet e tájban, ha már az ókori 
rómaiak is kedvelt helyükként tisztelték. Olyannyira megszerették, hogy egyik 
császáruk ki akarta száríttatni a tó medrét, s szôlôt szeretett volna termeltetni 
benne! Több és még több balatoni borra szomjúhozott, mert e nemes nedûnek 
már akkor sem igen akadt párja. 

De ne szaladjunk ennyire elôre! Hiszen sok-sok ôskori nyomot hagyott maga 
után az idô vagy az itt élô ember. A tóhoz közeli Baltaváron számos állati cson-
tot, csiga- és kagylóféleséget találtak, s ezekbôl a vidék pontos kora beazono-
sítható. Az északi parton elterülô Lovas község határában feltárt bányát már 
35-40 ezer évvel ezelôtt használhatták. A Siófoktól pár kilométerre fekvô Ság-
váron nemcsak állati maradványokra, hanem a magdaléni korú –– 15 ezer évvel 
ezelôtt élt –– ôsember kôeszközeire is ráleltek. Ôskori vulkáni kitörések emlé-
keit ôrzi a Badacsony és az azt övezô számos hegykúp, a több lávafolyásból fe-
lépült, szigetszerûen kiemelkedô Szentgyörgy-hegy bazaltoszlopai természet-
feletti látványt nyújtanak. A római kor virágzó kultúrélete, a Kr. u. 2. századtól 
fôként Balatonfüred és Keszthely körül zajlott. Hiszen Romulus és Remus 
leszármazottai már évezredekkel ezelôtt kedvelték a gyógy- és hôforrásokat: a 
füredi savanyúvizet és a hévízi kénes fürdôt. A Veszprém közelében meglelt 
monumentális balácai mozaikpadló- és falfestménymaradványok szerint a Ba-
kony lejtôin csodás paloták állhattak akkoriban. A Nemesvámos mellett fekvô, 
csaknem tízhektáros római kori régészeti park, a nemzetközi rangú Villa 
Romana Baláca egy egész római gazdasági régió mindennapjait idézi fel. S 
aztán ott van Fenékpuszta, azaz Valcum, ahol ma is láthatók a 4. században épült 
római erôdítmény maradványai. A történelmi hagyomány szerint itt született 
Nagy Theodorik, a késôbbi Nibelung ének Dietrich von Bernje, aki dicsôséges 
gót uralkodóként megdöntötte a Nyugat-római Birodalmat. Nemcsak Füred és 
Keszthely múltja nyúlik vissza az antik idôkig, hanem Siófoké is. Kr. u. a 3. 
században, Galerius császár a Pelso-tavat a Dunába csapoltatta le, és tette 
használhatóvá. Olyannyira szerette a vidéket, hogy a Balatontól a Dunáig ter-
jedô területet feleségérôl, Valeriáról, Diocletianus császár leányáról nevezte el.

Zamárdi nyugati faluvégén egy erôsen kopott, hullámos felszínû sziklán egy 
vályúszerû mélyedést, ennek végén pedig tûzgödröt látunk. Ez a zamárdi Sza-
márkô, melyhez számos legenda fûzôdik. Az egyik szerint erre járt a gyermek 
Jézus Szûz Máriával és Szent Józseffel szamárháton. A kô mellett elhaladva a 
szamár odakapott a szikla oldalán kinôtt fûcsomóhoz, ezért lett a neve Sza-
márkô. A két nyom pedig Jézus lábának és a szamár patájának nyoma. Való-
jában a szürke homokkô –– megkövült csigákkal –– helyben képzôdött a vulkáni 
utómûködés idején. A mélybôl feltörô gôzök és gázok, a forró víz és a benne lévô 
ásványi anyagok cementezték össze a homokot szilárd kôzetté.

Felgyorsult a világ, mostanra már olyan sebességgel száguldozunk minden-
felé, hogy nemcsak azt felejtjük el merre megyünk, de azt is, honnan jöttünk. 
Egyre kevésbé tudjuk felidézni és becsülni a régi korok emlékeit. Kollektív 
nemzeti tudatunk a honfoglalás tájáig nyúlik vissza, amit hajlamosak vagyunk 
délibábos romantikával vagy holmi bizonytalan magyarságeredettel fûszerezni. 
Az antik világról –– amely a kultúrát, a mûvészeteket, a tudományokat adta 
nekünk is – pedig már teljesen elfeledkezünk. Javaslom: tegyünk egy sétát e 
világ igézetében a Balaton körül. Higgyék el, jobb lesz, mint bármelyik „spa-
kúra”: kikapcsolja és megnyugtatja a szellemet, lelket, és új erôvel tölti fel az 
elgyötört testet. Kedvcsinálóként egy kedves történet részletét idézem. A 
legenda szerint az ifjú Bacchus és kísérôi ellátogattak a Balatonhoz, ahol igen-
csak jól érezték magukat, ám: „egyszerre hírvivô érkezett Bacchushoz, és 
Jupiter parancsára hazaszólította. Az felkapta szôlôlevelekkel díszített botját, 
és hangos szóval serkentette seregét az indulásra. S ami még sosem fordult elô: 
senki sem mozdult. Itt hagylak benneteket! –– toppantott Bacchus. Itt mara-
dunk! –– zúgta a sereg. Mert ennél szebb sehol, ilyen isteni nektárt sohasem 
ittunk! Nem megyünk el a Balaton mellôl! Bacchus nagyon haragudott hûtlen 
alattvalóira, és dühében behajigálta ôket mind egy szálig a tóba, ahol isteni 
halakká változtak át. Azóta olyan isteniek a balatoni halak, a balatoni bor pedig 
megmaradt isteni nektárnak…” Ha nem hiszik, járjanak utána.

Kovács Emôke (Magyar Hírlap)

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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Válaszok a legutóbb feltett kérdé-
seinkre: 1.Szûznemzésnek (Partheno-
genezis), 2. A „gyerekek keresztes 
hadjáratban”, 1212-ben, 3. Móring, 4. 
Elsôsorban a szív összehúzódásainak 
erôsségétôl és gyakoriságától, 5. Mis-
souri, 6. Az Európai Unióé, 7. Kopolt-
yúval, 8. Benito Mussolini, 9. Takács 
Károly, 10. Fehér törpe.

E heti kérdéseink:
1.Ki dolgozta ki a himlô elleni védô-

oltást?
2. Mi volt a neve Homoki Nagy Ist-

ván Cimborák címû filmjében a két 
kutyának, a vizslának és tacskónak?

3. Mely állatok voltak az élôvilág kia-
lakulása, fejlôdése során az elsô ge-
rincesek?

4. Ki írta a Dr. Jekil és Mr. Hyde kü-
lönôs története címû regényt?

5. Hogyan nevezzük arab eredetû 
szóval a csomózásos technikával ké-
szült   kézimunkát? 

6. Melyik legendabeli fríz királynak 
tulajdonítják a sôr feltalálását?

7. Hogyan nevezzük népies szóval az 
ujjatlan, bô férfiköpenyt? 

8. Melyik mesében szerepel egy „dör-
zsölt” szellem, aki egy elavult világító 
eszközben lakik?

9. Mi a rangja Pinkertonnak Puccini 
Pillangókisasszony címû operában?

10. Hogy nevezték a görög mitológiá-
ban a Szépség és  kecsesség istennôit?

A válaszokat jövô heti számunkban 
közöljük.

Összeböngészte: B.A.

Tanár úr kérem

NA NE...
A kép többféle magyarázata
Egy házaspár a New York-i Nemzeti 

Galériában egy mûvészeti kiállítást 
látogatott, ahol egy képet bámultak, 
ami teljesen összezavarta ôket.

A kép három fekete, meztelen férfit 
ábrázolt egy padon ülve. Kettôjüknek 
a pénisze fekete volt, de a középen ülô-
nek rózsaszín. A galéria ôre –– aki 
néger volt –– észrevette, hogy nem 
értik a képet, ezért felajánlotta segít-
ségét. Közel fél óráig magyarázta, 
hogy a kép mennyire az afro-amerikai 
férfiak szexuális elnyomását ábrá-
zolja, a fehér patriarchális társadalom 
által.

–– Valójában –– mutatott rá a galéria 
ôre –– néhány komoly kritikus azt hi-
szi, hogy a rózsaszín pénisz tükrözi a 
homoszexuális férfiaknak a mai társa-
dalomban tapasztalt kulturális és szo-
ciális hátrányosságát.

Miután az ôr elment, egy láthatóan 
skót származású férfi lépett a párhoz 
és megkérdezte:

–– Szeretnék tudni, valójában mit is 
ábrázol ez a kép?

–– Aztán milyen alapon hiszi, hogy 
Ön többet tud, mint az ôr? –– kérdezte 
a házaspár.

–– Mert én festettem –– felelte a férfi 
–– A helyzet az, hogy azok egyáltalán 
nem afro-amerikai férfiak. A képen 
három skót bányászt látnak. A kü-
lönbség mindössze annyi, hogy a kö-
zépsô fickó hazament ebédre...

* * *
A (kisebbségi) családanya 15 gyerek 

kíséretében belép a családsegítôbe.
–- Ez igen! –– így a szociális gondozó 

––, Ezek mind a magáé?
–– Persze, hogy az enyimek ––vála-

szolja enerváltan az anya, akinek már 
herótja lehet ettôl a kérdéstôl, majd 
odafordul a gyerekekhez, és kiadja a 
parancsot: –– Üjjé le, Jocó! –– mire az 
összes gyerek leül.

–– Nosza –– mondja szociális gondozó, 
–– akkor most közösen kitöltjük a kér-
vényt. Elôször kérném a gyerekek ne-
vét, egyenként.

–– Ez itten a legidôsebb, a Jocó.
–– Aha. A következô?
–– Ez meg itten a Jocó.
A szociális gondozó felhúzza a szem-

öldökét, megköszörüli a torkát, és to-
vább ír. Egyik fiúnak a másik után, a 
legidôsebb négynek, mindnek Jocó a 
neve. Ezután a legidôsebb leány kerül 
sorra. Mit ad Isten, az is Jocó.

––Na jó –– mondja, –– kezdem kapis-
gálni a dolgot. Akkor az összes gye-
reket Jocónak hívják?

–– Igen, ezze eccerûbb a dógom ––
válaszolja az anya. –– Ha itt az ideje, 
hogy indúni köll az iskolába, csak szól-
lok: „Jocókám, indulás!”. Ha kész a 
vacsora, csak eekiátom magamat: „Jo-
cókám, kész a kaja!”, és má szaladva 
gyün is az összes. Ha félô, ho’ kiszalad 
valamellik az uccára, csak szóllok:

„Megájá, Jocó!”, és az összes megáll. 
Életem legjobb ötlete vót, az összeset 
Jocónak keresztûni. A szociális gondo-
zó gondolkodik egy kicsit, megráncolja 
a homlokát és merengve megkérdezi:

–– És mi van akkor, ha csak az egyi-
ket akarja szólítani, nem pedig az 
egész csapatot?

–– Há’ mi lenne? Akkó a vezetéknevin 
szólittom.

* * *
Két barát beszélget:
–– Az orvosom azt mondta, ha nem 

mondok le a szexrôl, hamarosan  meg-
halok.

–– Hogy-hogy?
–– A felesége a barátnôm.

Kiss Zoltán (Németország)»

IRKAFIRKA
 Rókahajsza

Az angolokért már kölök koromban 
is lelkesedtem. Alig tudtam valamics-
két gagyogni, minden kérdésre „yes”-
el feleltem. Késôbb igyekeztem bôví-
teni nyelvtudásomat, este, lefekvés 
elôtt „good morning”-al búcsúztam 
szüleimtôl, reggel meg „good eve-
ning”-el, köszöntöttem ôket (ma sem 
tudok többet angolul). Amikor meg 
már olvasni is tudtam, faltam az ango-
lok hôstetteirôl szóló könyveket. Mi-
csoda kiváló történelmi személyisé-
gek! Sir Francis Drake volt az elsô, aki 
körül vitorlázta a Földet. Horatio Nel-
son admirális, aki ripityára verte Tra-
falgarnál a francia-spanyol hadiflottát, 
vagy James Cook felfedezô hajós, a 
britek neki köszönhetik gyarmataikat. 
Utolsó útja azonban tragikusan vég-
zôdött, a csendes-óceáni szigetek egyi-
kén vagdalt húst csináltak belôle. A 
fenti nevek hallatán libabôrös lett a 
hátam, Roger Moore-t látva sárgaságot 
kapok az irigységtôl. A golfot, mint 
jellegzetes angol sportot, a testedzés 
netovábbjának tartom, de ami megdo-
bogtatja mai is egyre pudvásodó szí-
vemet, az a rókavadászat, mivel ez az 
angol felsôtízezer kedvenc idôtöltése, 
és én a brit nemességet igen nagyra 
értékelem, ôk egy felsôbbrendû em-
berfajhoz tatoznak, viselkedésük --- 
könnyed elegancia, fôlényes, kimért 
modor, rendíthetetlen nyugalom ---- 
nagy hatással van rám. Ha nem tar-
tanék attól, hogy városkánkban kirö-
högnek, angolos keménykalapban jár-
nék a henteshez pacalért. Anyagi 
helyzetemre való tekintettel sajnos 
nem engedhetem meg magamnak, 
hogy részt vegyek a windsori herceg 
legközelebbi hajtóvadászatán --- na 

meg nem is hívnak ---, így csupán vala-
melyik tv-állomás jóvoltából sikerül 
majd elkapnom az említett rókaker-
getésrôl készült riportot, ilyenkor még 
lapáttal sem tudnak elverni a képernyô 
elôl. Már akkor is vizsla szemmel 
figyeltem a rókahajkurászást, amikor 
még csak fekete-fehér készülékem 
volt, de amióta színesben gyönyörköd-
hetek benne, boldogságom határtalan, 
mint a dorozsmai határ, ahol már ré-
gen nem dalolnak a nótabeli pacsirták. 
Mélyen kalapot emelek az angolok 
elôtt, hogy milyen gondosan ápolják 
évszázados hagyományaikat.

Nos a rókahajszára visszatérve, a 
többséggel szemben, én kivételesen 
azért drukkolok, hogy szegény ravasz-
dinak sikerüljön elmenekülnie az ül-
dözôi elôl. Azt persze nem kívánom, 
hogy az árkon-bokron keresztül való 
ugratás közben, valamelyik uraság 
kitörje a nyakát, vagy egyik-másik ne-
mes ifjú lebukfencezzen a lováról. 
Ami pedig a dolog anyagi részét illeti, 
fogalmam sincs mennyibe kerülhet a 
rókát zargató vérebek eltartása, de az 
a gyanúm, hogy a kutyafalka heti 
kosztpénzébôl, mi a nejemmel egy hó-
napig elélnénk. Már az elsô rókava-
dászatot is figyelemmel kísértem, de 
nekem feltûnt, milyen kevés a lovasok 
közt a munkáskülsejû polgár. Szerin-
tem könnyen felismerhetô, hogy ki 
született arisztokrata és melyik a „pro-
li”. Hiába öltöztetnének jellegzetes 
vadászkosztümbe egy kétkezi mun-
kást, messzirôl lerína róla, hogy csak 
egy „melós” az istenadta. Távol áll tô-
lem, hogy itt valami osztályharcról 
gágározzak, hiszen az angol demokrá-

cia kitûnôen mûködik. Nem egyszer 
láttam már, ahogy a walesi herceg 
lekezelt zsokéjával, aki nyilvánvalóan 
nem patríciusi család sarja. Jómagam 
is vállon veregetném lovászomat, ha 
gebémet elsônek futtatná be a célba. 
Ám ez egyelôre még odébb van, mert 
nagyon úgy néz ki, hogy az elkövetkezô 
évek során más gondom is akad majd, 
mind versenylovat vásárolni, az én ko-
romban már új fuszeklit sem érdemes 
venni, nemhogy paripát. Sajnos eddig 
még egyetlen riportból sem sikerült 
megtudnom, mi lesz a sorsa a rókának 
a vadászat végén, elkapják-e a kutyák, 
vagy hagyják elmenekülni. Az a kér-
dés is izgatott, mi van akkor, ha az 
ebek nyakon csípik a nyomorultat? Az 
urak közömbösen végignézik, amint a 
fölzaklatott ebek széjjeltépik a szeren-
csétlent? Mibôl áll tehát egy angol 
rókavadászat? Eleddig annyit láttam 
belôle, hogy egy hatalmas park gondo-
san ápolt zöld gyepén összejön egy 
csomó arisztokrata, vörös frakkban, 
fehér bricsesznadrágban, fekete lakk-
csizmában, merev fejtartással koc-
cintgatnak, ide-oda lófrálnak, majd 
fölgebeszkednek nyugtalankodó lova-
ikra. Egyszer csak elôrobog valahon-
nan vagy 2O-3O tarkafoltos véreb, va-
laki elenged egy halálra rémült rókát, 
és erre uzsgyi neki, üldözôbe veszik az 
idôközben egérutat nyert állatot. Sej-
telmem sincs róla, honnan szerzik be a 
ravaszdit, direkt erre a célra tenyész-
tik-e vagy valamelyik nemesi kúria 
erdejébôl kerül elô? Az eszeveszett 
hajsza eltart vagy egy órát, mialatt az 
ebek ôrjöngve csaholnak, a lovasok 
vágtatnak, alkalmanként a róka is elô-
villan. Száz szó, mint egy, olyan haca-
cáré keletkezik, hogy csak úgy zeng a 
környék, s mind ez egy koszos félkilós 
róka végett, amely ráadásul senkinek 

sem ártott. A nagy hajkurászás után 
az urak, mint akik jól végezték dolgu-
kat, újfent büszkén koccintgatnak 
egymás egészségére, de a rókára már 
senki sem gondol --- csak én. Az ura-
ságok jelentéktelen dolgokról cseve-
résznek, s csak jólneveltségüknek kö-
szönhetôen nem ásítanak egymás ké-
pébe. Hálás lennék t. Olvasóimnak, ha 
valaki megírná, hogy tulajdonképpen 
mi ÉRTELME ennek az egész marha-
ságnak?

PS: Voltak azonban a briteknek olyan 
uralkodói is, akikre aligha lehetnek 
büszkék, s itt VIII. Henrikre gondolok. 
Évente csak borra 8O kg aranyat köl-
tött, fizikailag igen erôs férfiú volt, 
19O cm magas, 144 cm-es mellbô-
séggel. Hírhedt volt nôfaló természe-
térôl, hatszor nôsült, és hogy megunt 
feleségeitôl elválhasson, összerúgta a 
port a pápával, új vallást alapított az 
anglikánt. Négy házastársától elvált, 
kettôt meg egyszerûen lefejeztetett 
(hát nem egy zabálni való pofa?) Boley 
Annát és Catherine Howardot szívbôl 
megsirattam. Amikor a derék uralko-
dóról készült történelmi filmet vetí-
tették az Uránia moziban, sort álltam 
jegyért, hogy élvezhessem a kitûnô 
Charles Laughton élethû alakítását. I. 
Erzsébet királynô 45 esztendeig ural-
kodott. Ugyanakkor Stuart Maria ki-
rálynôt a skótok bebörtönözték, de si-
került Angliába menekülnie, ahol 
Erzsébet királynô 18 esztendei bör-
tönre ítélte, majd lefejeztette. Stuart 
Maria tragikus sorsa úgy rázott meg, 
mint Krisztus azt a bizonyos vargát. 
Természetesen mindezeket egybevet-
ve tisztelem, becsülöm az angolokat, 
legalább olyannyira, mint ôk bennün-
ket magyarokat… Érdekes lenne meg-
kérdezni a franciákat, nekik mi a vé-
leményük az angolokról… 

Meghivó
A Magyar Társadalmi Klub Szövetkezet (Hungarian Social Club Co.op)

(760 Boronia Road: Wantirna)
Igazgatói szeretettel hivják részvényeseiket és minden kedves 

honfitársát és ismerôseit amár évek óta közkedvelt

Disznótoros ebédre
amely 2011. július 17-én vasárnap déli 12.30 órakor 

kerül megrendezésre a klub helyiségeiben
Kedves vendégeinket finom házilag készitett kóstolóval és egy pohár forralt borral fogadjuk

Kérjük Honfitársainkat akik a Klubunk fenntartását és a további müködését 
pártfogolják jöjjenek el ezen évi ebédünkre.

A jó hangulatról a Székely zenekar gondoskodik

Belepô — kóstolóval és ebéddel együtt — $ 30.00
Az érdeklôdésre való tekintettel mielöbbi asztalfoglálas ajánlatos 

az alábbi telefonszámokon:

Kazi Annamaria 980-21928 vagy Szabó Edith 9560-1270
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Melbourne Melbourne Melbourne Sydney
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

ÁGYNEMÛ. A legjobb minôségû, 
európai stílusú pehelypaplan és -
dunyha egyenesen a gyártótól. Régi 
paplanját újrahúzzuk, felfrissítjük. 
Ágynemût méretre készítünk. Nagy-
kereskedô árak. Csecsemô- és 
gyermekágynemûk, asztalterítôk. 
Nyitva hétfôtôl csütörtökig reggel 10-
tôl délután 4-ig, pénteken de. 10-tôl du. 
2-ig. Magyarul beszélünk. Specialty 
Quilts, 18 Porter St., Prahran, Vic. 
3181. Telefon (03) 9525-2922.   

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

www.winningrevolution.net
Találat garanciás Lottóvariációk 6 

számos Lottóra. Elsô kötet. Érdeklôdés: 
stuszi@live.com

IDÔS emberek gondozását vállaljuk 
Sydneyben, könnyebb házimunka bele-
fér. Érdeklôdni 5 óra után 0421 946-950.

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 
Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 
nagyon szép helyen, egy 64 négy-
zetméteres, két szobás, gázfûtéses lakás 
eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 0411-
812-0320 

MEGBIZHATÓ, gyakorlattal, 
referenciával rendelkezô magyar férfi 
idôs emberek gondozását vállalja, akik 
nem akarják idôs éveiket Nursing 
Home-ban tölteni. Hívja a Segítô 
Kezeket este 6 után a 9327-2850, vagy a 
0432-432-310 (Sydney) számon. 

SYDNEYBEN élô, referenciával 
rendelkezô házaspár, idôs személyek 
segitését vállalja, akár bentlakással is. 
Érdeklôdni a 0416 747-595-ös 
telefonszámon lehet.

SZERETNE BRISBANE-BEN 
LAKNI egy rendes emberrel?

Keresek egy 50-60 év közötti jó 
asszonyt.

Válás miatt el kell adnom életem 
munkájának gyümölcsét: házamat 
szép kerttel és medencével, kara-
vánomat. Megvenné a feleségem 
részét 250,000 dollárért? Cim: 15 
Eleanor Avenue, Underwood, Qld 
4119. Megnézheti a következô web 
cimen:

http://www.realestate.com.au/
property-house-qld-underwood-
107512586

Hívjon a (07) 3219-8556 tele-
fonszámon. Laci.

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

BENTLAKÓ HÁZVEZETÔNÔT
keres Rose Bay-ben lakó házaspár.

Egyedülálló, magyarul és angolul beszélô 
személy jelentkezését várjuk, 

aki magyaros ételeket tud fôzni 
és gépkocsivezetôi jogosítvánnyal rendelkezik. 

Általános háztartási feladatai lesznek. 
Jó fizetést adunk. 

Jelentkezés a (03) 9337-4089 telefonon.

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 
és a Duna TV 

telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 


